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BCTYII

3arikaBjaeHHS Cy4YacHOi JIHTBICTUYHOI HAayKH JOCHTI/DKCHHSMH, IO
aKIEHTYIOTh yBary Ha JIIOJIMHI ¥ KOMYHIKaIlil, MPU3BENIO O aKTUBHOT'O BUBUCHHS
MaKpOKaTeropii MOBH, BIJIOMOI SIK JUCKYpC. Y KOHTEKCT1 >KMBOI MOBH PI3H1 THIIH
JTUCKYpCy, Taki $K MIi(QOJOTIYHMNA, PpeTiriiHuid, HayKOBHH, (1I0COPCHKUH,
17ICONOTIYHMNA Ta 1HII, BUIBHO CIIBICHYIOTH Y MPOCTOPOBO-YACOBINA JIMHAMIILIL.
OcTaHHIM YacoM Y MapaJurMi Cy4acHOi JIIHTBICTUKHU CIIOCTEPITAETHCS 3pOCTAIOUNI
1HTEepeC 10 MOCHIIKEHHS PI3HUX aCHeKTIB AUCKypcy. HesBaxkaroum Ha Te, 1110
TEPMIH «JIUCKYPC» CTaB KIIOYOBUM Yy 0araTb0X HAyKOBUX JOCIHIJDKEHHSX 3 PI3HUX
rajy3eil ryMaHITapHOT'O 3HaHHS, BCE I1I€ BIJICYTHE €MHE YITKE BU3HAUYEHHS, sIKE O
B1JI0OpaXkajo BCIO CKJIAAHICTh 1 PI3HOMAHITHICTh LbOro ()EHOMEHY Yy 3arajibHIi
HayKOBIii Tepminouorii. [lonpu GararomapoBicTh TPAKTYBaHb, MOHATTS «IUCKYPCH
Ta MIIXOAU 0 MOT0 aHali3y MOXKHA y3araJlbHUTH Y JBI OCHOBHI rpymu. llepia
rpyna OTOTOXHIOE JHUCKYPC 1 TEKCT, a TaKOX 30CEpeKYETbCS HAa BHBYCHHI
BepOasbHUX acmekTiB. Jlpyra rpyma, KpiM JIaHIIOKKAa pEYeHb, BKIIIOYAE
eKCTPATIHTBICTUYHI ()aKTOpH, Taki K KOMYyHIKaTHUBHA CHUTyallis, KYJbTYpHI,
COIlJIbHI Ta TICUXOJOTIYHI YMHHUKH, SIKI HEOOXIHI JJisi PO3YyMIHHS TEKCTY.
Jluckypc mocTtae sIK KaTeropis, II0 HE Mae€ YITKUX KOHTYpIB Ta oOcAry u
3HAXOJMUTHCS B MOCTIMHOMY pyci. TakuM YMHOM, KOXEH JUCKYpC — 1€ 0co0uBa
M1 IMOBA, MOBJICHHEBA TMPAKTUKA, SIKA 3aCTOCOBYETHCS B MEBHUX (PYHKITIOHATBHUX
chepax MOBHOI criuyibHOTH. [TpoOiieMa BU3HAYEHHS A1JI0OBOTO JUCKYPCY MOJIATAE, Y
MepIry 4epry, y BU3HAY€HHI MOro MicClid B KOHTHHYYMI 3arajbHOi HalllOHAJbHOI
MOBH (y HAILIOMY BUMAAKY — aHTJIHCHKOT).

OTxe, MOHATTS JIIOBUN AUCKYpC (Takoxk Oi3HEC-AUCKYpC) — 1€ PI3HOBUJ
MaKpOEKOHOMIYHOTO JUCKypCy. Xo4a ICHY€ TyMKa, 1110 HEe3Ba)Kalouu Ha aKTUBHUMN
PO3BUTK €KOHOMIYHOI TE€PMIHOJIOT1i, EKOHOMIYHUI JUCKYpPC IlI€ HE BIJOKPEMUBCA

B1JT 3araJILHOTO.



JIuckypc, y CBOIO 4epry, CKIIaJIa€ThCs 13 TPhOX B3a€MOTIOB'I3aHUX BUMIPIB!

1) niHrBicTUYHUH, TOOTO BUKOPUCTAHHS MOBH;

2) KOTHITHBHHUH acIeKT Niepeiadi 3HaHb, ysIBIICHb, iHQOpMAIli;

3) iIHTepaKTUBHMIA aCIIEKT B3a€MO/II Cy0'€KTIB MOBHOI JisUIBHOCTI B
COLIIaJIbHUX CUTYaIlisIX.

biznec-guckypc — 1e sBuine, 0e3 SKOro B HAlll Yac CYCIUIBCTBO BKE HE
MOJK€ ICHYBAaTHU. 3 KOXXHHMM JTHEM EKOHOMIYHI MpoOieMHu Ta MOAil Bce Oijblie
MIPOHUKAIOTH Y TIOBCSKIECHHE JXUTTS W HaOyBaloTh aKkTyaiabHOCTI. MeToro Oi3Hec-
JMCKYPCY € TOBIJIOMJISATH TIPO €KOHOMIYHI (PEHOMEHH, iX SKOCTI Ta BJIACTHUBOCTI,
1H(OpPMYBaTH PO CTaH €KOHOMIKH, il PO3BUTOK ab0 3aHenaja, (OpMyBaTH IEBHE
CTaBJICHHS J0 LUX MOJIiM Ta 3a0X04YyBaTH JI0 Aiil. YUacHUKaMu O13HEeC-KOMYyHIKaIlii
BHUCTYITAIOTh CIICIIATICTH 3 €KOHOMIKH Ta MacCOBUM PEIUITIIEHT, a OTXKE, BC1 Ti, XTO
I[IKABUTHCS T4 MA€ BIHOIICHHS JO €KOHOMIYHUX MUTaHb 1 MpoOsIeM.

CborojiHi AOCTIHPKEHHSI €KOHOMIYHOTO JIUCKYPCY MPUBEPTAE 3HAUHY yBary
SK BITYM3HSAHUX, TaK 1 3apyOikHuX smHreicTiB (C.M. Pubauok, P.€. [Mununenko,
[.O. O6oxin, O.}O. Maxuunpka, O.I'. IlerymmHcbka) Ta €KOHOMICTIB, IO
IIKABJISATHCS MUTAHHAMH (PYHKIIOHYBaHHS ekoHoMiuHOTO auckypcey (JI. Ipemmi,
®. Kituep, I'. Maepc, JI. MakKiocki, @.HyHen To1m10). YV cydacHUX JTOCIHIHKCHHIX
JUCKYPCUBHOT ~ JIHTBICTUKH  BiJIOYBA€ThCS IHTEHCUBHUN PO3BUTOK, SIK Y
3apyO1’KHUX, TaK 1 y BITYM3HSHUX MOBO3HABUYMX KoJjaxX. JIIHTBICTH BUSBISAIOTH
3HAYHUU 1HTEpeC A0 (DYHKIIOHAIBHUX ACHEKTIB MOBH, CUHTAKCMYHHUX IPOIIECIB,
SK1 CHOPUSIOTH IUPOKOMY BHUKOPHUCTAHHIO PI3HOMaHITHMX MOBHHUX 3aco0iB B
oprasizailii Ta 3a0e3ne4eHH1 HayKOBOro Ta O13HECOBOTro CrijKyBaHHs. Lle cBITUUTh
PO aKTYaJbHICTh JaHOi TeMaThku. KpiM TOTro, €eKOHOMIYHI TEPMIHH-CIIEHTI3MHU,
K1 peaizyloThCsl Yepe3 BUKOPUCTAHHS MOBHHUX KOHCTPYKIIIH, CTaM HEB1JI'€MHOIO
peaiero cy4acHoro couiymy. BuBueHHs 06i3HeC-AUCKYpPCY € BaKJIMBUM Yepe3 Moro
0Cco0JIMBE MICIIE B CYyCHUIBHUX TpOIlecax, SKi BiOYBAIOThCS HE JIMIIE HA PIBHI
OKpeMoi KpaiHu, aine W y BchboMy CBITI. CydyacHe YKpaiHChbKE CYCHUIbCTBO €

CBIIKOM 3HAyHOTO 3pOCTaHHA POJi OI3HEC-AUCKYpCY, OCOOJMBO B KOHTEKCTI



panToBUX 3MIH Y MOJENl €KOHOMIYHOTO pO3BUTKY. BapTo 3a3HauuTu, 10 B
Cy4JacHiil HayIl Ta CYCHUJIbCTBI BHHHMKAa€ MOTpeda B HOBUX pPO3poOKax mamst
ONTUMI3allii JBOCTOPOHHIX €KOHOMIYHHX 1 MOJITUYHUX JOKYMEHTIB B KOHTEKCTI
IIBUJIKOTO PO3BUTKY IIPOIECIB €KOHOMIYHOI 1HTErpalii MiX KpaiHaMH B €JIUHY
aHraoMoBHy crimpHOTY. [lowatok XXI cTOmTTS O3HaMeHyBaBCs HEOYBalUM
3pOCTaHHSIM CJIOBHUKOBOI'O CKJIAJly aHTJIHCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, BJKMBAHHSIM
HOBHUX CIIiB, IO TPAHCIIOIOTh CydYacHI peajii, fKi BHHHUKJIA B pe3yibTari
COLIIaTTbHO-TIOJIITUYHHUX 3MiH, PO3BUTKY HAYKH M TEXHIKH, TPOMAJICbKUX CTOCYHKIB.

AKTYaJIbHICTb BHUBYCHHS CJICHT13MiB-HOBOTBOPIB AaHTJIOMOBHOTO Oi3HEC-
JTUCKypCy O€3CyMHIBHA, OCOOJMBO B KOHTEKCTI IX BEJIMKOrO BIUIUBY Ha
dbopmyBaHHS TPOMAJCHKOI TyMKH. Lleil BITMB 3Myllye yuTava JaBaTd €MOIIHHY
OILIIHKY CYYaCHUM €KOHOMIYHUM peallisiM, K1 TOTPeOyIOTh EpeKIamy.

O0’eKT n0ciIKeHHsI — HOBITHIM O13HEC-CIICHT aHTJIINCHKOT MOBH.

Ipeamer aocaixxkeHHs: — OCOOJIMBOCTI IEepeKJIajly HOBITHhOTO Oi3HEc-
cieHTy (Ha MaTepiai MepeKIaiB JUCTYBaHb).

MeTtorw AaHoOi po0OTH € BUBYEHHS (PEHOMEHY CYYaCHOI'O aHIJIOMOBHOIO
O13HEC-TUCKYpPCY SIK OKPEMOro BUAY 1HCTUTYLIOHAJIBHOTO AMCKYPCY Ta PO3IJIsiA
0COOJIMBOCTEH MOTO MEepeKay.

Jlns 1MOCATHEHHS TMOCTAaBJICHOI METH HaM HEOOXITHO BHUPIIIUTH HHU3KY
3aB/IaHb:

— BU3HAYUTH 3arajibH1 BIIOMOCTI PO O13HEC-TUCKYPC;

— 3’5ICyBaTH OCOOJIMBOCTI MEPEKIIA Ly CICHTY;

— OXapakTepu3yBaTH cnenudiky nepexnaay 6i13HeC-CIEHTY;

— MIPOAHaJ3yBaTH MEPEKIAIA JTUCTYBaHb 3 €JIEMEHTAMH HOBITHHOTO Oi3HEC-
CJICHTY Ha JIEKCUKO-TPaMaTUYHOMY PiBHI.

Metoau npocaigxennsi. Crenudika HaykoBOoi mpali mepeadadana
peTenbHuiA BUOIp METOIIB AOCIKeHHs. 1X BUOIp OYB 3yMOBIEHHUI CBOEPIAHICTIO

00’€KTa Ta 3aBIAHHIMH JTOCIIIIKECHHS:



v’ MeToj CylinbHOi BHOIpKM OyB 3aJy4eHuil s BHOKPEMIICHHS
JEKCUYHUX OJUHUIIL O13HEC-CICHTY IS aHaTi3Yy;

v CTIJTICTHYHUN Ta JIGKCUKO-CEMAaHTUYHHUMN aHaI3 JO3BOJIMIIN Miai0OpaTu
CKBIBAJICHTHI1 BIJIMOBIIHUKHU JI0 aHTVIIMCHKUX OJUHUIIL O13HEC-CIICHTY;

v’ aus  iHBeHTapu3aimii OJMHHUIG Oi3HEC-CJIEHTY BHKOPHCTOBYBABCS
OIMKMCOBHM METO/I;

v\ IS Tepexiaay aHTJIOMOBHOTO Oi3HEC-CICHTY BHKOPHCTOBYBAJIHCS
METO/IY TOPIBHSIBHO-TIEPEKIaJ03HABYOTO 1 KOMIAPAaTUBHOTO aHAII3Y.

Teoperuuna 3HauynlicTh poOOTH TMOJIATAE Y TOMY, IO B Hill MPOBEICHO
KOMIUIEKCHE JTOCTIPKEHHS MOBHUX, KaHPOBHUX 1 COIIOKYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH
CYy4aCHOTO aHTJIOMOBHOTO O13HEC-TUCKYPCY, 30CEpe/>KEHE Ha aHaji31 JUCTYBaHb 3
BUKOPUCTAHHSAM HOBITHHOTO O13HEC-CIICHTY Ha JIEKCUKO-TPAaMaTHYHOMY PiBHI.

IIpakTH4He 3HaYeHHs POOOTHU MOJATAE y TOMY, IO il OCHOBHI MOJIOKEHHS
W pe3yiabTaTH JOCIHIJDKEHHS MOXYTh OyTH BHUKOPUCTaHI JUIsl PO3POOKHU
CHEllali30BaHUX HaBYAJIbHUX MarepiaiiB, sKI JOMNOMOXYTb CTYAEHTaM Ta
npodecioHanaM MOKPAIIUTH CBOi HABUYKM BUKOPHUCTAHHS CY4YaCHOI aHTJIIMCBHKOI
MOBH B 013HECOBOMY KOHTEKCTI.

Crpykrypa O0akajaBpCchbKOl PpoO0OTHM TIPEACTABICHA BCTYIIOM, JBOMA
po3AiIaMH 3 BHCHOBKAMH [0 HHUX, 3arajJlbHUMH BUCHOBKAMH Ta CIIMCKOM

BUKOPHUCTAHUX IKCPCII.



PO3JLI 1
TEOPETUYHI ACIIEKTHA HOBITHHOI'O BIBHEC-CJIEHTY V¥
MEPEKJIAIAIIKOMY ACHEKTI

1.1 3aranbHi BizomocTi nmpo 0i3Hec-TUCKYPC

VY cydyacHMX yMOBaxX MDKHApOAHOI E€KOHOMIYHOI 1HTerpamii YkpaiHu y
CBITOBE CITIBTOBApPHCTBO 3POCTAIOTh OOCSITH CHIBIpall MK MIAIPUEMCTBAMU,
ycTaHoBamu, ¢ipMaMu, OKpeMUMH (GaxiBUAMH — MPEACTaBHUKAMH PI3HUX O13HEC-
kyneTyp [1; 20; 21; 26; 27].

Pe3ynpTaTtn mpodeciiiHoi B3aeMOAIT MiJl Yac MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIlii
(mamami — MKK) 3HayHOIO MipOIO0 3ajexarb BiJl 3AaTHOCTI OyayBaTH
KOHCTPYKTUBHI ¥ [1aJIOT14HI AUIOBI BIJIHOCHMHH, JTOCSTaTH B3a€EMOPO3YMIHHS Ha
OCHOBI TOJIEPAHTHOT'O CTaBJICHHS JO0 «IHAKIIOCTD» Ta KYyJIbTYpPHUX OCOOJIHUBOCTEH
napTHepa 3 KoMyHikariii [5, ¢.52].

MiKXHapOo/IHI KOHTaKTH BHUMAararoTh BiJ (axiBLIB YMIHHS 3A1HCHIOBATH
JIJIOBY KOMYHIKaIito (TeaedoHHI PO3MOBH, MEPEMUCKY TOIIO), a TAKOXK €(hEeKTUBHO
BECTHU J1JI0B1 MEPEroBOPH, NMPALIOBATA B MIKKYJIBTYPHIM KOMaHAl HaJl COUJIbHUMU
MPOEKTaMH, KOMIIETEHTHO YIpPaBJIATH KOH(IIKTHOIO CHUTyall€lo B pas3l ii
BUHUKHEHHS Yepe3 31TKHEHHS HAl[lOHAJIbHO-KYJIbTYPHUX CTEPEOTHUITIB MUCIICHHS 1
KOMYHIKaTUBHOI MOBEAIHKHU. BupimaabHuil BIUIMB HA YCHIIIHICTh MI)KHApPOJHOI
CHIBIpAIll Ma€ pPIBEHb MIKKYJIBTYPHOI JUCKYPCHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, IIIO
nependayae 37aTHICTh (DaxiBI[IB 0 KOMYHIKaTUBHO-MOBJIEHHEBO1 IiSTTBHOCTI B
npodeciitHux konax. Tox MiAroroBka MaiOyTHIX mpodecioHaniB 10 ePeKTUBHOI
MKK 3aBnsku (QopMyBaHHIO JTUCKYPCHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI € HarajgbHUM
3aBJaHHSM BHINOI MIKOJIM. OKpeMi acleKTH 1€l MpoosIeMu JOCTIKEHO B poOoTax

HAyKOBLIIB 32 TAKUMH HampsiMaMu: (OpMYyBaHHS KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI



ocobuctocti Ta ii ckiaagoBux (H. badbuu, B. ¢on I'ymGonbar, O. dyxHoBuy, JI.
Martpko, M. Ilentumiok, O. [lote6ns, T. Cumonenko, B. CyxommmuCchkuid, JI.
[lepba Ta iH.), pi3HI acnekTH MUKKyIbTypHOI KomyHikatii (T. ['pymeBumnbka, JI.
KynukoBa Ta 1H.), IOCTIIKEHHS KOMYHIKaTHMBHOI KYJIbTYpU Ta KOMYHIKaTHUBHOI
KoMrieTeHTHOCTI (€. bimumeka, B. €pmosa, P. JIpoic Ta iH.).

JocmipkeHHo 1pobieMu  GOpMyBaHHS JUCKYPCUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
npucBsiueHo poOoTu Takux HaykoBiiB: B. Kapacuka, H. I'anbcbkoBoi Ta iH.
TeopeTnuHi mHUTaHHA IIOAO AUCKYpPCY po3risiHyTo y mnpausx B. BopbOoTbka
(3arasibHa Teopist quckypcy), B. CrenanoBa (pi3Hi Buau Juckypey), T. Ban Jleiika
(IMcKypcUBHE MUCIICHHS U KOMYHIKaTUBHUN nauckypc), Kapacuka, JI. 3yOkoBoi Ta
1H. (aHaJ113 HAI[IOHAJIBHUX CTUJIIB KOMYHIKAIIli Ta CIIUIKYBaHHS).

Huckypc — 11ie 6araTo3HayHU TEPMIH y TYMaHITapHUX HayKax (JIHTBICTHKA,
JITepaTypO3HABCTBO, CEMIOTHKa, colioJioris, (inocodis, eTHoyMOTIA 1
aHTPOIOJIOTIs), IPEAMET SKHUX MPSAMO a00 OMOCEPEAKOBAHO Nepeadayae BUBYCHHS
pI3HMX aclekTiB (PyHKI[IOHYBaHHS MOBH. YITKOro Ta 3arajJbHOBU3HAHOIO
BU3HAUEHHS TOHATTS «JIHCKYPC», IO OXOILTIOBAJIO O YC1 BUITAKA HOTO BXKUBAHHS,
He icHYe€ (1 He BUKJIFOYEHO, 10 caMe 1€ CIIPUSIIO MIMPOKIH MOIMyJISIPHOCTI TEPMIHA).
Juckypc y MIUPOKOMY PO3yMiHHI € CKJIaIHOIO €JIHICTIO MOBJICHHEBUX MPAKTUK Ta
EKCTPATIHTBICTUMHUX YWHHUKIB, IO BiJIOOpaKalOTh KOMYHIKATHBHY CHUTYAIIilo,
TOOTO JAOTh YSABJICHHS NPO YYaCHUKIB KOMYHIKallli, IXHI YCTaHOBKHM Ta LI,
YMOBHM CIHUIKYBaHHsS. TpaauUiiiHO JUCKYpC O3HAaya€e MOBIAOMIIEHHS OKpPEMOIO
cy0’exTa y popMi TeKCTy (MMCHMOBOTO, aJieé HaYaCTIIIE YCHOTO).

VY (dinocodii auckypc TpakTyrOTh SK BepOaJbHO apTHKYJbOBAaHY (opmy
00’€eKTUBAIIIT 3MICTY CB1JIOMOCTI, III0 PETYIIOETHCS JIOMIHYIOUMM Yy Tid 4d 1HIIH
COIIOKYJBTYPHIM Tpaamili TUMOM pamioHaimsHOCTI [9, ¢. 32]. Dimocodchroro
CMHUCIy 1Ied TepMmiH HaOyB 3aBasku podotam M. ®Dyko «Jluckype» abdo
«duckypcis» [32, c. 30]. B «apxeonoriyHux» 1 «reHeaJoriyHuX» moirykax M.
@DyKO H3UBAE «JIUCKYPC» CBOEPIIHUM IHCTPYMEHTOM IMI3HAHHS COLIOKYJIBTYpPHOT

B3aeMoAli. 3TIHO 3 MOro IOIISJaMH, BaXKJIMBHUM € HE JCHOTATHBHE 3HAYECHHS



BUCIIOBJIIOBAHHS, a, HABMAK{, BUYMTYBAHHS Y JUCKYypCl THUX 3Ha4y€Hb, IO
BiIOOpaKaloTh COLIOKYJIBTYPHI KOMYHIKaTHBHI cuTyamii. Y 3B’A3Ky 3 UM
BUHUKAaEe  mpobiemMa  aHamily  <«JIMCKYpPCHBHOI  TOMii» y  KOHTEKCTI
EKCTPAJIIHIBICTUYHUX YMOB BUHMKHEHHS PI3HMX BHUJIIB JUCKYPCY — €KOHOMIYHHX,
MOJIITHYHUX Ta 1H.

Jluckypc 1 KOMYHIKaIlisl $K TOHATTSA TICHO TIOB’s3aHI MDX COOOI0.
KomyHikariss (;1ar.communication — mOBiIOMJICHHS, TIepellaBaHHA) — IIe
CMHUCIIOBHM 1 17€aJbHO-3MICTOBHM acIleKT comianbHoi B3aemomii. [lii, cBimomo
OpIEHTOBaHI Ha iX CMHCIIOBI CHOPUMHSTTS, Ha3UBalOTh KOMYHIKATUBHUMHU.
OCHOBHOIO (PYHKIII€I0 KOMYHIKAIlli € JOCSTHEHHSI COIlaJibHOI CIIJIBHOCTI M
OJIHOYAaCHE 30epekKeHHs I1HAMBITYATIbHOCTI KOXHOro ii ydacHuka. CTpyKTypa
HAWIPOCTIIIOTO KOMYHIKATUBHOTO aKTy SIK MIHIMYyM OXOIUTIOE€ JTBOX Y4YaCHHKIB-
KOMYHIKAHTIB, SIKI HaJUIEHI CBIAOMICTIO ¥ BOJIOAIIOTH HOPMaMH IEBHOI
CEMIOTHUYHOI CHUCTEMHU, HAINPUKIAJ, MOBH; CHUTyalilo (abo cuTyailii), SKy BOHH
MIParHyTh 3PO3YMITH # OCMHUCIUTH; TEKCTH, [0 BUPAKAIOTh CMUCII CUTYaIlii 4yepe3
MOBHI 3acoOM a00 eJIeMEHTH Ifl€i CEeMIOTHYHOI CHCTEMHM; MOTHBU M Il
KOMYHIKAHTIB, Kl HAJalOTh CIPSIMOBAHOCTI MOBJICHHEBHM Cy0O’ €KTaMm; MpPOIIEC
MaTepiaJIbHOTO NiepeJaBaHHs TEKCTIB. TakuM YMHOM, TEKCTH, Jii 13 IX CTBOPEHHS 1,
JI0 MHCIIEHHEBO-MOBJIEHHEBOT IisIbHOCTI [3, ¢. 102].

OcHOBHOIO c(heporo BKUBaHHS TEpPMiHA «IUCKYpC» € JIHTBICTUKA. Brnepie
HOT0 BHUKOPHCTAHO aMEPUKAHCHKUM JIHTBICTOM 3. XappicoM B OITyOJIIKOBaHIM
1952 p. crarTi, TpUCBSIYEHINA AUCKYypC-aHai3y. 31 CTAHOBJEHHSM JIUCKYPCHOTO
aHaI3y SK CIEHIaIbHOI Taly31 JHOCTIKEeHDb 3’ sICYyBaJIOCs, IO 3HAYECHHS TUCKYPCY
HE OOMEXKYEThCSI MMCHbMOBOIO ¥ YCHOIO MOBOIO, a MTO3HAYa€, KPIM TOTO, 1 HEMOBHI
CEMIOTHYHI MpoIecH. AKIEHT B I1HTEpHpeTalii AUCKYpCYy CTaBUThCA Ha HOro
IHTepaKuiiani mpupoi. JIuckypc — 11e MoBa, 3aHypeHa B COIIaIbHUN KOHTEKCT (13
i€l TMPUYMHU TIOHATTS <JIUCKYpPC» PIJAKO BXHBAETHCSI CTOCOBHO CTapoOJIaBHIX

TEKCTIB). JIMCKypC HE € 130JIbOBAaHOIO TEKCTOBOIO a00 MI1aJIOTIYHOIO CTPYKTYpPOIO,
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OCKLJIbKK HabaraTo OijbIlle 3HaUYCHHS B MOro paMkKax HaOyBae MapasiHTBICTUYHUN
CYNpPOBiI MOBH, WIO0 BHUKOHY€ HHU3KY (yHKIIH (ceMaHTH4HY, pedepeHTHY,
eMOIIITHO-OLlIHHY, pUTMIYHY Ta iH.) [32, c. 34].

VY JHrBiCTHIII OOTOBOPIOETHCS MHUTAHHS MPO CIIBBIAHOIIEHHS TEKCTY W
TUCKypcy. YacTte OTOTOXXKHEHHS TEKCTy M JTUCKYpCy TIOB’s3aHe, MO-TIepIie, 3
BIJICYTHICTIO B JCIKMX €BPONEHCHKUX MOBax TEpMiHA, E€KBIBAJCHTHOIO
bpaniy3pkoMy Ta aHraidicbkomy discours(e) (Oecima, po3mMoBa, MOBJICHHS,
KOMYHIKaIlisi ycHa a00o MHCbMOBa), a MO-Ipyre, 3 TUM, IO paHillle MOHSTTA
«IUCKYPC» OXOILTIOBAJIO JIUILE MOBJICHHEBY MTPAKTHUKY.

SAx Bimomo, @. ne Coccrop y MOBJIEHHEBIM [ISUIBHOCTI BHUPI3HSAE JBa
aCIEeKTH: MOBY SIK CUCTEMY 3HaKiB I1€BHOI HAI[IOHAJILHOI CIIJIBHOTH ¥ MOBJICHHSI SIK
peanizamit0 MOBHOI CHCTEMH B KOHKPETHHUX MOBJIEHHEBUX aKTaX OKpPEMOTO
inguBigyyma [30, c. 21].

[IpoyKTOM MOBJIEHHEBOI AisUIBHOCTI € TEKCT Y MUCHhMOBIM 4K yCHIN (opmi,
KU MOPOJIKYETHCS 13 IEBHUM HAMIPOM Y KOHKPETHI KOMYHIKaTHUBHINA CUTYyalli,
1 CMHCII $IKOTO MOXXHa 3pO3YMITH, SIKILIO pO3YMITH pIBHI aHami3y TEKCTY.
«BCTaHOBTIOETHCS KOMYHIKaTUBHA (DYHKIIISI TEKCTY, HOTO KOMYHIKATUBHI LIEHTPH;
BUSBIISIETHCS, TPO IO WIAETHCS B TEKCTi, KOMY aJpEecOBAHO IOBITOMIICHHS, SK
aKTyali3yeTbcsl B TEKCTOBIM TKaHWHI ajpecaT, sSKi CTparerii TeMaTUYHOTO
pPO3ropTaHHs, 110 3a0€3MeYYIOTh 3B SI30K OKPEMHX BHUCJIOBJIFOBAHb Mik CO0OIO 1 iX
TEMaTHUYHY MPOTPECIiI0, K aKTyalli3yI0ThCs TIEBHI CETMEHTH 3HaHHA Touio» [29, c.
78-79].

benbrificekuit minareict E. Broiccanc y 1940-x pp. yBoauth y OiHapHY
COCCIOPIBCKY OTIO3UI[II0 MOBa/MOBJICHHSI HOBHI €JIEMEHT — JMCKYpC, 1 BU3HAYa€e
HOTO SIK «IPOBITHUK» M1 aOCTPAKTHOIO MOBHOIO CHCTEMOIO 1 KHUBOIO MOBOIO SIK
MeXaHi3M aKTyai3allii MOBU B MOBJICHHI [22, ¢.85].

T. A. Ban [lelik po3risgae JUCKYpC SIK «CKJIaJHE KOMYHIKaTHBHE SBHILE,
AK€ OXOIUTIOE, OKPIM TEKCTY, 1lI€ ¥ eKCTPATIHIBICTUYHI ()aKTOPH (3HAHHA MPO CBIT,

JYMKH, HACTAHOBH, IT1JI1 ajipecara), HeOOXIH1 JJIs pO3yMiHHS TeKCTy» [7, ¢. 155].
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Take po3yMiHHS JUCKYpCy O3Hayae, 10 el (EeHOMEH Ma€ OJIHOYACHO
COLliaTbHUI, OCOOMCTICHMI 1 JIHTBICTUYHHMI acmekTu. JIoauHa po3ymie CMUCHT
TEKCTy TUIBKH TOJl, KOJH OPIEHTYETbCA B KOMYHIKATHBHIM CHUTyallii, Mpo SKy
nnerbes. JIMckype K «TEKCT y KOHTEKCTI» Iepenae iHQopmarliro npo moii,
MpeAMETH W JIOJeH, iXHI BIACTUBOCTI 1 B3a€MUHHU, TOOTO MPO OOCTaBUHH, SIKI
CTBOPIOIOTH JESKUM «(hparMeHT CBITY, KM MH Ha3MBaeEMO CHUTYyaliew» [7, c.
168].

T.A. Ban Jleiik BBaxae, M0 3HAHHS THUIMOBUX CUTYaIliil HEOOXiTHE JIFOIUHI
JUISL 31ACHEHHS BIJIIOBITHOTO BUY JISUIBHOCTI, @ TAKOXK JIJIsT PO3YMIHHS TOTO, IIIO
pOOJIATH 1HIII JIFOJIU B TaKUX cutyauisx [/, ¢. 169]. Tox o6i3HaHICTh 111010 3ac001B
pernpe3eHTalii 3HaHb, «MOJENb CHUTYyaIli», JJ03BOJIAE JIIOJAWHI ONEPATHUBHO
3MIACHIOBATH 1HTEPHpETalil0 TEKCTy Oyab-skoi TemaTuku. (Cxema aHamizy
COIIaJIbHOTO KOHTEKCTY KOMyHIkaTuBHOi curyamii (3a T.A. Ban J[leitkom)
CKJIAQJAEThCSl 3 TAKUX EJIEMEHTIB: 3arajJibHUM COIlalbHUI KOHTEKCT CTBOPEHHS
MOBIJIOMJICHHSI, XapaKTEPUCTUKA YYaCHHUKIB COI[laJbHOI B3aeMOli (MO3UINI,
BJIACTUBOCTI, B3a€MUHHU, (YHKIi), IHIMBIAyaldbHUH [OCBIJ KOXKHOTO 3 HHX
(3HaHHA, JyMKH, TOTpeOu, Oa)kaHHS, YMOJM00aHHS, B3a€EMHHH, HACTAHOBH,
nouyTTs, eMouli). Taky cxeMmy Moxke OyTHM BHKOPHUCTAHO [JIsl IHTEpIpeTamli
PI3HOMaHITHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYalliil y Oyab-aKiii chepl JiSIbHOCTI JIFOAWHH,
30KpeMa i nmpodeciitHiil.

Cnin 3a3Ha4uTH, M0 PO3YMIHHA M 1HTEPIPETALI0 1HIIOMOBHOTO JUCKYPCY
3HAYHO YCKJIQJ[HEHO Yepe3 HaIllOHAIbHI BIAMIHHOCTI Yy CBITOTJIAI, KyJbTYpHI
pPO30DKHOCTI B COLIAJIBHUX HOpPMax KOMYHIKATHMBHOI TMOBEIIHKH, a TaKOX
IHIUBIAyaJIbHI OCOOJIMBOCTI CBITOCTIPUMHATTS JIOAWHU. BaXXIMBUM INHUTAHHAM €
3’SICyBaHHS CITIIBBIAHOIICHHS «TEKCTYaJIbHUI» 1 «IUCKYpPCUBHHUU aHamiz». Sk
3ayBakmina B. UepHsBcbka, Ha PpIBHI aHali3y TEKCTy BCTaHOBIIIOETHCS
KOMYHIKaTuBHA (DYHKIIisSI TEKCTY, HOro KoMyHikaTuBHi neHTpu [11, ¢.9].

Takum YMHOM, y UEHTpPI yBaru JIHCKYpPCHUBHOIO aHalli3dy ImepeldyBae

MaKCHMAaJIbHO TOBHA IHTEPIpETaIlisl TEeKCTy, IO JOCITA€ThCs 3a JOMOMOTOIO
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3QJIy4eHHS y X1JI 1HTepIpeTallii eKCTPaIHTBICTUYHOTO KOHTEKCTY, IO BPaxOBYE
KOTHITUBHI MPOIIECH TOPOKCHHSI 1 CIPUHHATTSA TEKCTY, a TaKOXK MparMaTHIHHHA
BUMIp Ta 3B’SI30K 3 IHIIMMH TEKCTAMHU.

[3 mo3uIliif COIIOMIHTBICTUKM MOYKHA BHOKPEMHUTH JIBa OCHOBHI THITH
JUCKYpCY: TepCOHaNbHHM (0COOUCTICHO-OPIEHTOBAHUI) Ta IHCTUTYLIOHAIBHUN. Y
MepIIoMYy BHUIIAQJKy MOBEIb BHUSBISE ceOe SIK OCOOHMCTICTb Y BChOMY OararcTBi
CBOTO BHYTPIUIHBOTO CBITY, Y APYrOMYy — SIK MPEACTABHHUK MEBHOTO COIIAIILHOTO
iHCTUTYTY [24, ¢.42].

[HCTUTYLIMHUI TUCKYpC — 1€ CIUIKYBaHHS B 3aJJaHUX paMKaxX CTaTyCHO-
pOJILOBUX BIAHOCHH. Y cydacHoMy cycmiibeTBl JI. IlaciuHa BUpi3Hsie Takl BUIU
IHCTUTYIIHHOTO JUCKYPCY: MOJITUYHUMA, JAUTUIOMATUYHUM, aIMIHICTPATUBHUM,
IOpUJIMYHUM, BIWCHKOBHMM, TEAAroriyHui, pemiriiHui, MEIUYHUM, I1JIOBHH,
peKJIaMHMIA, HaykoBHW Ta iH. [24, c.54]. Llel mepenik MokHa 3MiHIOBaTH a0o0
PO3LINPIOBATH, OCKUIBKU CYCIUIbHI IHCTUTYTH CYTTEBO BIJPI3HSIOTHCS OJUH BiJ
OJIHOTO W HE MOXYTh OyTH pO3IJISHYTI SIK OJHOPIJHI siBUIa. KpiM Toro, BoHU €
ICTOPUYHO 3MIHHUMH, MOXYTh NEPETHHATHCS MIDK COOOI0 W BHHHUKATU SK
PI3HOBHJIM B paMKax PI3HUX THIIIB.

PosrasineMo 0co0aMBOCTI Oi3HEC-TUCKYPCY, CYKYMHICTh KOMYHIKATHBHO-
MOBJICHHEBUX TIPAKTUK Y c(hepi eKOHOMIKH, a TAKOXK YCHI Ta MUCbMOBI TEKCTH, 1O
B1JI00paXkaroTh peasii AIOBOTO CIIJIKYBaHHS.

Texct € CTaTUYHMM TNPOAYKTOM MOBJIEHHEBOI CBIJIOMOCTI Cy0’€KTa,
JETEPMIHOBAaHUN TOTpebdamMu CHUIKYBaHHS, TNiependadyae TEBHUN BIUIMB Ha
CIIBPO3MOBHHUKA/4UTa4ya BIAMOBIIHO 0 3aAyMy aBTOpa. TakuM YMHOM, TEKCT — I1€
abctpakTHa, (hopMalibHa KOHCTPYKIIiS, a AUCKYPC — 1€ pi3HI BUAM ii aKTyami3allii,
10 PO3MITHYTO Y 3B’SI3KY 3 €KCTPATIHTBICTUIHUME (haKTOpamMu, TOOTO SIK CKJIaJIHE
KOMYHIKaTUBHE SIBUIIE, IO OXOIUIIOE TEKCT 1 KOHTEKCT, HEOOXITHWH IS
OCMMCIICHHS 3MICTy  TEKCTY. Pozyminus KOHTEKCTY  mepezadayae
€KCTPATIHTBICTUYHI 3HAHHS MPO HABKOJMILHIA CBIT, JTYMKH, YCTAaHOBKH, LI

azpecaTa, BITHOCUHU KOMYHIKAHTIB. TakuM YMHOM, TUCKYPC € 3B’SI3HUM TEKCTOM
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y CYKYIHOCTI 3 MM03aMOBHUMH (hakTopaMu (IparMaTUYHUMH, COLIOKYIbTYPHUMHU
ta iH.) [33, ¢.10].

Y mpodeciiHOMy CHOUTKYBaHHI BaXKJIMBY pOJIb BIAIrParOTh HOPMHU U
IIHHOCT1, KOHKpPETHI (opMH M CIOCOOM B3aEMOJIl JIOJIEH IMMiJ 4Yac BUPIIICHHS
JJIOBUX TMHATaHb, & TAKOXK CTEPEOTUITN KOMYHIKAaTHBHOI IMOBEIIHKH, 110 TIOB’sI3aHi
31 CIy»KOOBOIO TM0CaJI0K0 Ta I1HIUMU (pakTopaMH. YCTaJleHI B MOBJICHHEBIN
NPaKTHI 3pa3Kd BUKOPUCTAHHS CTpaTeriid, MpuiOMiB BHOOPY MOBHHX 3ac00iB
dbopMytoTh IHUCKYpC TpodeciiiHOro CHiKyBaHHS y BCid PI3HOMAHITHOCTI HOTO
dbop™ 1 BUIIB.

KoMyHiKaTHBHI KIilI€ B 1HCTUTYUIMHOMY JHCKYpCl € VHIKaJIbHUMH
KIIOYaMHU JI0 PO3YMIHHSI BCi€l CHUCTEMHU BIJTHOCHUH BIIMOBITHOI 1HCTHUTYIII].
Hocmiguuku (B. Kapacuk, B. OpmikoBchkuii, [Ix. €HWTc Ta 1H.) pO3TIsSgaloOTh
IHCTUTYILIMHUHN JIIOBUM JUCKYPC SK CKIaAHUN 00’€KT 13 HU3KOI THCTUTYIIMHUX
Ta KOTHITUBHO-JIIHIBICTUYHUX O3HAK, IO BIJPIZHAIOTH WOTO BIJl 1HIIMX THIIIB
muckypey. Llelr muckypc BimoOpaxkae MpoIec TBOPYOTO JOTPUMAHHS 3aCBOEHUX
HOpM 4epe3 CKIIaJHUN 1 0araToBUMIpHHUN «IpodeciiiHui» CBITOrSAA; 1l HOPMHU
aKTyaJi3ylOThbCcs dYepe3 0a30Bl MOHATTS JIJIOBOI  KYJbTYpH, IpodeciiftHO
OpPIEHTOBaH1 17€i Ta KOHLEMLUI{, IHCTUTYLIHHI Ta MI)KOCOOHMCTICHI HOpPMHU
MOBEJIIHKY, 1[0 BHU3HAYAIOTh JIJIOBE CIUIKYBaHHS, ITIHHICHI OpIEHTAIlli; CXEMH,
(bpeiiMu CTEPEOTUITHUX CUTYallii, GopMyIH; crielialbHUI Te3aypyc (HanpUKIa,
CHUTHAJIbHI CJIOBA).

Taki 3HaHHS BepOali3ylOThCs B MPOGECiHHO OpPIEHTOBAHUX TEKCTaX Ha
MOBHO-KOTHITUBHOMY piBHI [35].

CriBBITHOIICHHS] TEPMIHIB <IHCKYPC» 1 <«JIUIOBHI IUCKYpC» HaBEJICHO B
tabmwui. 1.1

Taomung 1.1

CriBBITHOIICHHS TIOHATH «IUCKYPC» 1 «O13HEC- TUCKYPCH»

Kommonentu Juckypc biznec-auckypc

Texkcr TexcTH BCIX THIIB Tekctu po¢eCiifHO-TIJIOBOTO
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XapakTepy
KomynikatuBHa KomynikaTuBHi KomynikatuBHi cutyarii y cdepi
CUTYaIlis cutyanii y Bcix cdepax | mpodeciiiHoi IisSIbHOCTI, Oi3HECy
KUTTSA Ta YIPaBIIHHS
VYyacHuku [IpencraBHUKH Bcix | KepiBHMKM KOMMaHi#, KOpHoparlii,
KOMYHIKaIlii BIKOBHX KaTeropiil i | MEHEIKepH, aCUCTEHTH, CEKpeTapli,
MIPOIIAPKIB HACCJICHHS | KJIIEHTH Ta iH.

Sk BBaxkae M.3eneHII0Ba, CTYIiHb CBOEPITHOCTI W CHEIU(IYHOCTI TIJTOBOTO
JUCKYpCY Ja€ TOBHE TMpPaBO CTBEP/PKYBATH TMPO  HOro  OHTOJIOTIYHY
CaMOJIOCTATHICTh SIK 00’€KTa HAyKOBOTO aociimkeHHs [12, c.14]. bizaec- auckypce
K OJIMH 13 TUIIIB AUCKYPCY € KOMYHIKaTUBHO-MOBJICHHEBOIO B3a€MO/IIEI0 JIIOJIEH Y
cdepi npodeciiiHoi nisibHOCTI. HaykoBuIl NponoHye Taky AeQIHIIII0 A1I0BOTO
TUCKypey: «JlimoBuil TUCKypC SIK BUIOBE TOHSTTA € KOHKPETHUM YTUICHHSAM
1HBaplaHTHOT MOJENI JHUCKYpCy, IO BiOOpaka€ KOHKPETHY KOMYHIKATHBHY
013HeC-CUTYyaIlilo0, Y sIKIi TIEBHI TPYIH JIF0JIe MalOTh NIEBHUIN 3B 430K 13 O13HECOM.
[Ipy 1bOMY KOHKPETHHM YTUICHHSM KOMYHIKaTHUBHOI JISJIBHOCTI LUX JIIOJEH Y
Oi3Hec-CHUTYallil € TeKCTH, BUpaXxeHi y hopMi pizHHX xaHpiB» [12, c. 15].

T. Kusik BU3Hauae NOUIOBUH AMCKYpPC SIK BIAKPUTY CYKYIHICTH TEKCTIB,
IHTErpoBaHUX O13HEC-TEMATUKOO (Y OLIBII By3bKOMY, pOOOYOMY CEHC1), a TaKOX
sk BepOaJTi3allito IiJI0BOro CriaKyBaHHs (y mupokomy cerci) [14, ¢.105].

Ha nymky B. Kyxapenko, 013Hec-IUCKypC — 11eé KOMyHIKaTHBHA B3a€MO/IIA 13
MUTaHb, TOB’SI3aHUX 3 OPTaHI3aIlI€l0 Ta CTPYKTYPOIO CIIJIKYBaHHS, 3a0€3MeUeHHIM
e(eKTUBHOTO W PEe3yJIbTATUBHOTO CIUIKYBAHHS 3a/Jis BUPIIMICHHS MpodeciifHmX
3aB/laHb, & TAKOX MOB’SI3aHMX 13 MIATPUMAHHSIM BHYTPIIIHBOTO CTaTYCHOIO Ta
(YHKIIIOHAJILHOTO YCTPOIO COLIaIbHOTO 1HCTUTYTY [18, ¢.23].

AHani3 HayKoBOi JIITepaTypu AO3BOJIUB BU3HAYUTH CIIBBIJHOIICHHS MIX
JUCKYPCOM Ta JIJIOBUM TUCKYpcoMm. JI1TOBHI AUCKYpPC SK BUJIOBE MOHATTS a00 5K
OJIMH 13 TUNIB JUCKYpPCY Ma€ Taki BIAMOBITHOCTI CKJIAQAHUKAM POAOBOTO MOHATTS
«IIUCKYpC» (TEKCT, KOMyHIKaTUBHA CUTYaIllsl, YYaCHUKH KOMYHIKaIIIi):

1) TeKcT AIIOBOTO IUCKYPCY BiAMOBiga€ MpodeciiHO-A1I0OBOMY CTHITIO;
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2) KOMyHIKaTHBHa cHTyallisi chepu OizHecy HaOyBae «BHIOBI GoOpMm» Tiel 4u
1H1101 cepu Oi3Hecy (OaHKIBCHKOi, TOPTOBEIbHOI, MAPKETHHIOBOI Ta 1H.);

3) ydacHMKaMHM KOMYHIKalii € KepiBHUKH, MEHEIXepu, OOCITyroBYIOUUI
nepcoHaj KOMITaHIM 1 Kopriopaliii, KJII€HTH Ta 1HII YYaCHUKHU TMEeBHOI cdepu, sKi
OepyTh ydacTh y KOMyHIKaTUBHIN B3aemoii [31].

Jns Okl TAMOOKOTO OCMHUCIEHHS (YHKI[IOHAJBHUX OCOOJIMBOCTEH
aHTJIOMOBHOI Oi3HEC-KOMYHIKaIlii HEOOXITHO 3BEPHYTHUCS 1O TOHSATTS JIIJIOBOTO
nuckypcy. Ha BiamiHy Bif BITUM3HSHUX (DiJI0JIOTIB, 3aXiJHI JOCIITHUKH iJIOBOI
KOMYHIKaIli1 TpaJulliifHO 00OMEXYIOTh chepy CBOIX 1HTEPECIB JTIHTBOMETOUYHUMHU
MEXaMH, TaK Y{ IHAKIIIE OB’ SI3aHUMHU 3 TMPOOJIEeMaMH BUBUYCHHS W BUKIIQTaHHS
aHrmicbkoi Mo Uit cremianbiux miiedt (English For Specific Purposes),
aHTIicbkoi MOBU nuoBoro crhiikyBaHHs (Business English), a Takox
BepOaIbHUM O(POPMIICHHSIM KOHKPETHUX PErICTpiB (AUIOBHX NEPErOBOPIB,
mpe3eHTallid, 013Hec-KOPECHOH/ICHIII TOIIO0) 1 BUBYEHHSIM YCHOI ¥ MHUCHMOBOI
dbopM MOBM B KOMEpPUIMHHUX CTPYKTypax (SK-OT [OCHIJPKEHHS JUIOBHX
neperoBopiB — intercultural negotiations studies, ananiz MoBU Ha poOOUOMY MICIII —
language at work analysis) 3 wmeTor0 BUSBIEHHS chnenu@iku B3aEMHUH
JIHTBICTUYHUX 1 €KCTPAJIHIBICTUYHUX KOMYHIKATUBHUX UYMHHHUKIB. Y Cy4yacHIU
JIHTBICTHUII T JUTOBUM CIIJIKYBaHHSM PO3YMIEThCA HE TUIBKU 1H(OpMAIiiHUN
MpoIIEC, a U MPOoIeC B3a€EMO/I1i KOMYHIKAHTIB, BECh KOMILIEKC BIITHOCUH MIK HUMH,
a TaKOX IX B3a€EMOBIUIMB OJIMH Ha OAHOTO. bi3Hec-AUCKypC MOAUISAIOTh HA TakKi
1 IBUTH:

— mnpodeciiiHOro AUIOBOTO CHUIKYBaHHS (BUKOPHCTOBYEThCA MiJ dac
CHUJIKYBaHHS 3 KOJIETaMU Ta TIiJ] 4ac IePeroBOpiB; 0COOIMBUI O13HEC-CIICHT);

— TOKYMEHTHUH (IUCKYpPC TUCHMOBO1 KOPECTIOH ICHIIIT);

— pUTYyaJlbHUM (AUCKYpC 3BITIB 1 HApaJ, BUCTYIIB KEPIBHUKIB Ta 1H.);

— HaBYAJIbHO-HAYKOBUN (MPEACTABICHUN y MOCTIHPKCHHSIX 1 HaBUAIBHUX

MOCIOHMKAX);



16

— Oi3Hec-Meniaauckype (muckype 3MI 3 6izHecoBoi mpobaemaruku) [42,
c.210].

OxpiM TepMHIHA «O13HEC-TUCKYPC», TaKOXK BHUKOPUCTOBYETHCS TEPMiH
«IIITOBUHM JUCKYypC». TepMiHU BBaXKarOThCSd CMHOHIMIYHHMMM, ajieé BCE JK MA€ CEHC
po3rasaaTy 613HEC-IUCKYPC SIK CAMOCTIHHUIN TUIT AUCKYPCY.

AHTJIOMOBHUM 013HEC-TUCKYPC MOIISETHCS HAa CBOEPIAHI «IIPOIIAPKI):

1) TepmiHONOTiYHMI (MICTUTH TIOHSATTS, SKI BUKOPHCTOBYIOTHCS B Oi3HEC-
KOMYHIKaIli. BiH Tako BKJIIOYAa€ 1HIIT TEPMIHHM, 10 € 3araJIbHUMU TSI ACKITBKOX
rajry3ei, 30kpema il 0i3Hec, TOOTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS HE TUIBKH B J1JIOBOMY
CHIJIKYBaHHI);

2) nekcuyHUil (YTBOPIOETbCSI HA OCHOBI JIGKCHUKH, SIKA BXOJUTH [0
aHTJIOMOBHOTO  Oi3HEC-AUCKYpCy. DBUIBIIICTh 1€l JIGKCUKA BXOAWUTH [0
CIeIriaai30BaHUX TEMAaTHYHUX CJIOBHHKIB);

3) cioBa, sIK1 € OCHOBHUMH B 013HEC-TEPMIHOJIOTI,

4) raimy3eBl TEpPMIHOJIOT1YHI CUCTEMHU.

Jlekcuka KOXKHOTO 3 ONMUCAHMX THUIIIB Ba)JIMBa JJIs JUJIOBOTO CIIJIKYBaHHS.
JlexcuuH1 MJIACTH B3aEMOJIIIOTH MK COOOI0, TTOKA3YIOUU PYyXJIMBICTh KOPJIOHIB, SIK1
ICHYIOTh MiJK HUMHU [47].

Takum uwuHOM, Oi3HEC-TUCKYpPC — 1€ UUIECIIPIMOBAaHA MHUCIECHHEBO-
MOBJICHHEBA JISUIbHICTH (PaxiBIliB, MOB’SA3aHUX JUJIOBUMH BIJIHOCHMHAMHU, IIiJI 4Yac
B3a€MO/III 13 BUpIIIEHHA NMEBHOI npodeciiiHoi npobnemu. Takuil BUI cOLIabHOT
KOMYHIKaIlil 4iTKO BCTAHOBJICHUN HOpMaMH i1 TIpaBUIIaMH.

VY mpodeciiiHiil isUbHOCTI (QaxiBIiB 3 €KOHOMIKHA 3aCTOCOBYIOTHCSI TaKl BUJIU
JTMCKYpCY: TIpe3eHTallis, crmBoecizia, 3BiT, IHTEPB 10, JTOMOBIb, AiJ0Ba TeaehOoHHA

PO3MOBa, JIMCTYBAHH TOIIO.
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1.2 Oco6,1uBOCTI NepeKJIaay CJIAeHTy

Y 0OaraTh0X CIOBHMKAaxX CJICHT HA3WBAIOTh  MPOCTOPIYYSIM, ajie Iie
TBEpJUKEHHSI JIOCUThH cyrnepewinBe. He3Baxarouum Ha Te, IO CIEHI Haldacriiie
BUKOPHUCTOBYETbCA B YCHIN MOBI, HOTO MOXXHA 3yCTpITH M y AUTOBUX TEKCTax.
3aBAsSKA CBOIM JUHAMIYHOCTI CIEHT OJHOTO TMOKOJIHHS HIBUIKO CTa€ YaCTUHOIO
MUCHMOBOI MOBM HACTYMHOTO MOKOJMiHHA. Bimommuii crnenrosznaseus I. IlapTpimx
BBa)XaB, IO CJICHT MPOCTUH y BXKHMBaHHI, aJie CKJIATHUN y HAMMKMCAHHI, OCKUIBKU
IpOCTi pedi Baxkko mosicaut [47, ¢. 19].

3riIHO 3 BU3HAYEHHSM, CJIEHT OXOILUTIOE CIIeU(IUHY JEKCUKY Ta BUPa3H, SKi
XapaKTepHI JUIsl MOBJIEHHS TIEBHUX npodeciii abo comianbaux rpym. Li cioBa abo
BUpa3u, KOJM BHUKOPUCTOBYIOTHCS B IMHMCbMOBIM MOBI, Ha0yBalOTb MOMITHOTO
€MOIIITHO-eKCIPECUBHOr0 BiATIHKY. CIEHroBl cjoBa MarOTh IPUHANWMHI Bl
OCHOBH1 (DYHKIIIi 3aJIE)KHO BiJ TOro, XTO iX BHKOPHCTOBYeE. [lms mromei, ski
BUKOPUCTOBYIOTh CJIEHT, II€ CHoci0 BIOKPEMHUTHCS BIJ 1HIIUX 1 BUIUIUTHCS
IHIMBIyallbHO, 1HOA1 30€perTh MEeBHI TAEMHUINl Bif CTOpoHHIX. OpHak is
CYCIUJIbCTBA B IUUIOMY CJIEHT BIJIrpa€ iHIIY poJsib. s MOBHM cieHT — Iie HiOu
MOBHa J1abopaTopis, Jie BUIPOOOBYIOTHCSA HOBI JOopMH, cioBa Ta Bupasu [3, ¢.224].

Pi3Hi comianpHi rpynu B pi3HUI Yac BUHAWIIUIM BJIACHUM CJeHT. BaxxuBiCTh
mupyBaHHs Ta 1AeHTU(IKALli, CEKPETHOrO KOy YU MOBHM pi3Ha B KOXHOMY
BUMaAKy. HaiOinbiml nomynsipHOIO KiacU(IKalleEd CIEHry € Horo Mol Ha
3arajJpbHUM 1 cremiadbHuil ciaeHr. J[o 3arajdbHOro CIEHTY HalleKaTh CJioBa Ta
BHUpa3H, HEXAapaKTEepHI IS TMEBHOI collialibHOI 4K mpodeciiiHoi rpynu. Humm
KOPHUCTYIOThHCS BCl. XapaKTEepHUMHU pUCAMU 3arajIbHOTO 1Iapy CIIEHTY €:

1) BiH MOMIUPEHUH 1 3pO3YMITIHI YCIM COLIaIbHUM TPYIIaM;

2) Ma€ ACKpaBO BUPAKEHUN €eMOIIHHO-OLIHHUI XapaKTep;

3) iHKosM Mae GOHETHYHI, MOP(OJIOTIUHI Ta CHHTAKCUYHI OCOOJIMBOCTI;

4) TeHeTH4YHO U (YHKIIOHAIBHO BIJIPIZHIETHCS BiJ CIELIATI30BaHOTO

CJIEHTY;
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5) HEOJHOPIAHUHN 3a CTyNeHeM HAOJMKEHHS [0 POAMHHOI MOBH, XOua
3arajioM IpOTHCTABIISETHCS 1H SIK CKIIaJ0BIA YaCTHHI HAPOAHOI MOBH.

6) HalfyacTiIe MiCTUTh JKaproHi3MH MUHYJIOTO Yacy [52, c¢.76].

CrnemiaibHuii clieHr — 1€ crnenu@iyHa JIeKCHKa, IO CKIAJA€EThCA 3
COIIIAJIBHOTO KaproHy, MpodeciiiHOro MOBJICHHsS Ta 3JI0YMHHOTO apro. Croam
BXOJISITh TaKl MABUIU: apro, pPUMOBAHUMN CJIEHT, COIIaIbHUI CJICHT TOIIO.

Haii6inpmoro mpobieMoro B poOOTI 31 CIEHIOM 1 MOTO MEpeKIaji € MOIIyK
Cy4aCHUX BIIMOBITHUKIB. Halmommpenimmii cmocid mepekiagy CIeHTYy — IIe
BUKOPUCTAaHHA (PYHKI[IOHAJIbHUX aHAJIOTIH, SKIIO BOHU ICHYIOThH y IIBOBIM MOBI.
3a iX BIJICYTHOCTI MOXYTh BHKOPHCTOBYBaTHUCS (Ppa3eoiiori3Mu, SIKI JOAAIOTh
TEKCTY MepeKIaly HeoOX1THy O3HAKY BIIXWJIEHHS BiJ JiTeparypHoi HopMu. HacTo
KOHTEKCT JHUKTYE BIIMOBY BiJl BUOOPY OJIHOTO 3 BapiaTMBHUX BIJIMOBITHUKIB, 1
TOJi JOBOAUTHCS ITyKAaTH HOBUU BapiaHT MEpPEKJIady — KOHTEKCTyalbHY 3aMiHY,
SKIIO TIEpeKianad BIIMOBIISIETHCS BiJl BHUKOPUCTAHHS HASBHOI JIEKCHYHOTO
BIJINOBIJTHAKA 4Yepe3 cHenu(piKy KOHKPETHOTO KOHTEKCTYy Ta oOupae BapiaHT
NepeKIIany, IKAW MiIXO0AUTh JIMIIE I JaHOTO BUNIAAKY [4, ¢.3].

KpiM yHIKaJIBHOTO CJIOBHHUKOBOTO CKJIAJy, CJICHT TaKOX BIIPI3HIETHCS
O0COOJIMBOIO BHMMOBOIO, BapiaHTaMu MOPQOJIOTIYHUX (OpM Ta XapaKTEPHUMH
CUHTAKCUYHUMHU KOHCTpYKIisiMa. [i Mapkepu MOXKyTh BUKOPHCTOBYBATHUCH
nepeKyiagayeM ISl 3HAXO/DKCHHS KOHTEKCTYaJIbHHUX €KBIBAJICHTIB TEBHHUX
CJICHF'OBUX BHUPa3iB. SIKIIO B I[IJIbOBI MOB1 HEMa€ (DYHKIIIOHAJTbHUX AHAJIOTIB 200
3aMIHHUX €KBIBaJICHTIB, MEpEeKyalad TaKOXK MOXKE BUKOPHUCTOBYBATH TEXHIKY
KOMIIEHCAllli, CYyTh SIKOi MOJISITa€ B TOMY, 1[0 €IEMEHTH 3HAUYEHHS, BTPAUYEH] Mij yac
NepeKsIaay OJWHMINI BUXIJHOI MOBU, IEPENAIOTHCS 1HIIUM CIIOCOOOM Y TIepeKiail
i1 HEe 00OB’SI3KOBO B TOMY CAaMOMY MICIIi, III0 B OPUTIHAII.

Takum 4YMHOM, y TEKCTI NEpeKiIaay CTBOPIOETbCS PI3HUN 00pa3 OAHOIO
CTWJIICTHYHOTO CHpsiMyBaHHS. [l mepeknagada BakIuBIIIE 3a0€3MEYUTH
CTWJIICTUYHY TOYHICTh TMEpeKJiay B IJIOMY, HIXK 30epertu Te K came

po3TanryBaHHs CTHJIICTUYHOTO 3aco0y B TekcTi. [lopiBHsUIbHMIA — aHami3
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OpUTAaHCBHKOTO, aMEPUKAHCHKOTO Ta YKPAaiHCHKOTO CIIEHTY BHSBISIE JIOCUTh
3HAYHUI TUIaCT JIGKCHKH, SKa BHUHUKIA 3 peallii KOHKPETHOI KpaiHu il He Mae
CKBIBaJCHTIB y MOBI mepeknany. IlpukimamamMmu O€3€KBIBAJICHTHUX OJWHHIID
aMEPUKAaHCHKOTO Ta OPUTAHCHKOIO MOJIOJADKHOIO CJEHTY € Taki clioBa: tupper -
yait 1 Beueps (bp.); rambo — miecnoBo, yrBopeHe muisixoMm Tpanchopmarii (N—V)
B1JI IMEHI T'OJIOBHOT'O T'€pOsi OJHOMMEHHOTI'O cepiaiy 1 o3Hadyae «pyhHyBaTH» (Am.)
[10, c.11]. Take MOHSTTS HE MOTJIO BUHHKHYTH B YKpaiHCHKIi MOBI1 uepe3 Te, 10 B
YKpaTHCBKIN KyJIbTypl BIACYTHS TpauIlis WIOACHHOTO BEUIPHHOTO YarOBAaHHSI,
yepes 110 B aHTVIMCHKINA KyJIbTYypl Yail CTaB APYTHM 4acoM IPUHOMY TxKi.

Takum 4YMHOM, TpU TEpPEeKNIahl CJIEHTy IME€BHOI KpaiHM  4acTo
BUKOPHCTOBYIOTh OMUCOBUU mnepekiaj. Lle nmexkcuko-rpamatudna Tpanchopmarris,
MiJ] Yac sKOi JIEKCHYHA OJMHHUIISI BUXITHOI MOBH 3aMIHIOEThCS (hpaszoro, sKa
MTOSICHIOE 11 3HAYEeHHS, TOOTO Ja€ OIbII-MEHIN MOBHE IMOSICHEHHS YW BHU3HAYCHHS
IIbOI0 3HAYEHHS B IUIBOBIH MOBI. HemomikoMm omucoBoro mepekiagy € Horo
HEe3rpaOHICTh 1 0araToCHIBHICTh, TOMY II€H CIOCIO Mepekiagy HailOuIbIl BAAJIO
BUKOPHUCTOBYETHCSI B THUX BHMAAKaX, KOJU JOCTATHBO BIJIHOCHO KOPOTKOTO
nosicieHHs. 3a octanHi 10-15 pokiB ykpaiHCbka MOBa TOTOBHHJIACS BEJIMKOIO
KUIBKICTIO aHTVIIMCBKUX CJIEHTI3MIB, 110 3yMOBJIEHO TMEBHHUMH COILIAIBHO-
C€KOHOMIYHUMHU, MOJITUYHUMHU Ta KYJIbTYPHUMHU TPUUYUHAMH: TMOSBA IMIIOPTHHUX
TOBapiB 13 SCKPaBUMHU ETHKETKAMHM 3 AaHIJIHCHKUMU JITEpaMH, Pi3HOMaHITHA
pekjiaMa Ta 1HO3eMH1 (UIbMIB, @ OCOOJIMBO PO3BUTOK CYYACHHX KOMI FOTEPHHX
TexHoJoriid. Ile moB’s3aHO 3 THUM, IO CIIEHT 3arajoM € HaWJIMHAMIYHIIIO
JIEKCUYHOIO CUCTEMOI0. MOJIOANM JIIOJISIM BJIACTHBE OCOOJIMBE BIAYYTTS MOBHOIO
MaKCHUMaJli3My: Xalp — JIOBre BOJOCCs; OaTi — IJIAIIKA; CIIIATH — CIIAaTH; CITIKATH
— rooputu [8]. Ciix goaartu, 1o ykpaiHChbKa MOBa Ma€ 3HaUHY KiJIbKIiCTh a(iKCiB,
0 poOuTh 11 HaA3BUYAWHO MPUIATHOK ISl 3armo3udeHb. [[esKi aHrainu3Mu
YBIMIUTM B yKpaiHCbKy MOBY 0e3 3MiHM Mop¢deMaTH4HOi OyJOBH, HANpPHUKIA[:
father — d¢asep; friend — dpenn. Jlpyra uacTuHa 3a3Hajga IEBHMX 3MiH,

JOTPUMYIOUHCh HOPM YKPaTHCBKOT MOBH, SIK-OT y clioBax: SNOES — mry3wu; trousers —



20

Tpay3epu; AHIJIACHKUM CJOBaM, [0 HaJEXaThb 10 HEUTPadbHOI JIEKCUKH,
BIJIMOBIIAI0OTh OJIM3bKI 3a 3BYyYaHHSM YKpAiHCBKI CIIOBA, KI HaOYyJM MEBHOTO
CTIJIICTHYHOTO 3a0apBJCHHS Ta COIIaJbHOI MapKOBAHOCTI, 3pO3YMIJIOi JIUIIE
HOCISIM 11bOr0 Kaprouy: Old (crapuii) — onmoBuil (HOCBigUeHMI, MyApuii); ask
(mpocutn) — ackatu (keOpauutH); girl (miBumHa) — ThOpia (TapHa JIiBYMHA,
noapyxka) [8].

Y mporeci 3amo3WYEHHs AHTIINACBKUX CIIB, Yy BXXUBaHHS 3a3BUYai
MOTPAIISIOTh HE CYOPO3MOBHI JIGKCHYHI €JIIEMEHTH, a CTaHIapTHI aHTJIHCHKI
CJIOBa, 1 JIMIIE B MPOIECl ajganTaiii 10 MOBU MNPUHOMY BOHHM HaOYyBarOTh
BIIMOBITHOTO  CTWJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS Ta COILadbHOI MapKOBaHOCTI.
He3Bakatoun Ha Te, 110 CIECHI € YHIBEpCAJbHUM MOBHHUM SIBUIIEM 4epe3 psf
CKCTPATIHTBICTUYHHUX 1 JIHTBICTUYHUX (DAKTOpIB, CIIJ TAKOX 3a3HAYUTH, IO B
PI3HMX MOBaX BiH IPEICTABICHUI PI13HOIO KIJIbKICTIO OJJUHHULb.

Hayxkogiii [56-60; 63] o1iHOIOTh 3HaYEHHS CJICHT'Y B MOBJICHHI TIEPECIYHOTO
amepukaHusg npuoau3Ho B 10% Horo cIoOBHUKOBOIO 3amacy, TOJl SIK YKpPaiHChKHA
CJICHI € HEPO3BUHEHUM 1 MaJOJOCHI)KCHUM SIBUILIEM, SKE BIJOMBAETHCS Ha
MOBJICHH1 YKpaiHIIIB, a 3a MOTpPeOU — 1 Ha TOIIYKY E€KBIBAJCHTIB B YKPaiHCHKI
MOBI MpU TEPEKIIal aHTJIOMOBHOTO cjeHry. Jlume npaBuibHUNA BUOIp criocoOy
NepeKaaay, 3aCHOBAaHMM Ha JETalbHOMY aHaji3l aBTOPCHKUX CTHUJIICTHYHHUX
OPUIAOMIB 1 MOXJIMBHX MPUHAOMIB MOBM TNEpEKiIaay, J03BOJIAE MMEpEeKJIaTayeBl
HalOUIbII TOYHO TNEpeNaTdh CTYINIHb BIUIMBY, SIKHWA BiJ4yBa€ HOCIA MOBH IpH
YUTAHHI TEKCTY P1IHOIO MOBOIO. 3a IOIIOMOT0I0 TAKOTO MOBHOTI'O SIBHILA, SIK CJIECHT,
MOBa MOCTIMHO OHOBJIIOETHCS M yIOCKOHATIOETHCS, HAOYBa€ SIKICHO HOBHX O3HaK 1
BIITIHKIB.

Ha nymky I. B. Anapycsika, HE0JI0oTi3MHU — 1€ CJI0Ba, SIK1 JIMIIE AJIsi IEBHOTO
ICTOPHUYHOTO TiepioAy € abCONIOTHO HOBHUMH JIGKCHYHUMHU OJUHUIIMU W MaroTh
MIEBHY TPUBAJICTh XKUTTA y 1K QyHKIi [2, c. 4]. BiamoBinno no mpanp Pixapna

Hopnksicra, «Bik» Heojoriamy He Moxke Oytu Ouibiie 20 pokiB. «Heomorizm
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BHU3HAYAETHCS SIK HOBOCTBOPEHE CIIOBO, BUpa3 a00 BXKMBAHHS HE CTapIIe ABAIISTH
pokiB» [64].

BBakaeTpcsi, 1m0 pOJb HEOJOTI3MIB TMOJIATAE B TOMY, ILI00 CHpUATH
30araueHHI0, YTOYHEHHIO Ta MOJIepHI3aIlli MOBHU TEBHOI chepy KUTTS (TOJITUKH,
MEIUIMHU, eKOHOMIKH ToI10) [50].

CneHrizaMH-HOBOTBOpPH 30arauyloTb MOBY W HaJlalOTh IOBIJOMIICHHIO
NEBHUX CTHJIICTUYHUX O3HAK, K1 MOKPAILILYIOTh PO3YMIHHS TEKCTY Ta MiJBUIIYIOTH
Horo 1iHHICTh. [lepexman nux THITB CIiB € CKJIAIHUM 1 BOAHOYAC BiAMOBIIaTEHAM
3aBIlaHHSM, OCKUIBKM TpU  HENpPaBWIbHOMY NEpEKIaai 3MICT  HOBOIO
MOBIJJOMJICHHSI MOK€ 3HAYHO BIJIPI3HATHUCS Bl OPUTIHAIBHOTO MOBIIOMJICHHS, a
TOMY MOKE CIIOTBOPIOBAaTH po3yMiHHs [36-44; 51; 54-55;61-62; 64].

Takum uYMHOM, TpU TMEpeKIaaAl CJIEHry HalOUIbIl OPUPOJHUM €
BUKOPUCTAaHHA (YHKIIOHAJIbHUX AaHAJIOT1M, $KIIO BOHU ICHYIOTb Yy MOBI
nepekiaaay. SKIo BOHU BIJACYTHI B LUJILOBIA MOBI, IIYKA€ThCSI KOHTEKCTyallbHA

3aMiHa a00 BUKOPUCTOBY€ETHCS OMUCOBUN METO/I.

1.3 Cnenudika nepekiianay 0i3Hec-cjieHTy

[TocunenHss pO3BUTKY TOPrOBEJIBHMX  KOMIAHIN, MIANPUEMCTB 1
MDKHAPOJHUX KOPHOpaliil Mpu3Beso 10 MOSIBU OI3HEC-TPEHIHTIB — HEBIJ €MHOI
CKJIAJ0BOi $IK BITYM3HSHHUX, TaK 1 3apyOLKHHMX KOMIIAHIA, 10 € e(pEeKTUBHUM
3ac000M HaBYaHHS MPAIiBHUKIB BIAMOBIAHO 0 CTAHAAPTIB AISUTBHOCTI KOMIMAHII.
JIOMiHYI0YOI0 TPYTIOIO JIEKCUYHUX OMHHIIb Y TEKCTaX KOPHIOPATHBHOTO HABYAHHS
[6; 13; 17; 19; 23] € xkopniOpaTUBHI TEPMIHU-CIEHT13MHU.

B ocHOBiI Ji70BOro CHeHTy JeXaTh Takl TMOHATTS: «KOPIIOpAIlisy,
«KOPIIOPATUBHI TEKCTH», «(IPMOBI TEPMIHW», «CIeliaibHl (IpMOBI TEPMIHWY,
«pipMOBiI XKaproHH1 MOHATTS». MU JIOTPUMYEMOCS BHU3HAUYEHHS KOPIOpaIlii,
HaBeJleHOTo B OKCOpJChKOMY MOJITUYHOMY CJIOBHUKY [48], Akuii, Ha Halry

JIyMKY, HalOJIbIII TOBHO ¥ TOYHO BigoOpaxae crienindiky TepMiHa «KOPIoparis» 3
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TOYKH 30py Hepekiaay. Mu BBaxkaeMo, camMe MOro Ciiji BpaxoBYBaTH MpPU aHaJI31
Ta MEePEeKIIal CICHTOBUX OJAMHUIIb KOPIIOPATUBHUX TEKCTIB.

Kopmnoparist — 1ie rpymna oci0, ki IOpUIUYHO YITOBHOBAKEHI JISITH SIK OJTHA
oco0a [48] , Tu10, opraHi3M, 1CTOTa; «KOpIopalis» — 0cobu, 00'€JHaHI 3 TIEBHOIO
METOI0 B OpraH, IOPHIWYHO YIMOBHOBa)K€HA oco0a Bij corporare < corporatio <
corporare < corpor-, corpus «opran» [48].

Ile Bu3HAUYECHHS BIOOpaXkae 3B'I30K MK «KOPIMOPATUBHUMY 1 «TLIECHUMY,
BiJI3HAYAIOYM CXOXICTh KOPHOPATHUBHOTO (YHKI[IOHYBaHHS 3 (PYHKI[IOHYBaHHSIM
JIOACBKOTO opraHizMy. lle BH3Hau€HHs [ONOBHEHO IIE OJHIEI0 BaXIJIUBOIO
O3HAKOI0, a caMe THUM, L0 KOpIopalis ICHye HacamIepes AJisl BIaCHOIO NPUOYTKY
(Y IMpOKOMY PO3YMiHHI). 3ayBaKUMO, 1[0 CUHOHIMIYHUMU BapiaHTaMH TEpMiHa
(IIATPUEMCTBO» € «KOMIIAHIsH Ta 1HII KOPIOPATHMBHI YCTaHOBH, CXOXKI 3
KOMITaHI€l0 3a cnenudikoro opradizaiii. KopnopaTuBHUMHM TEKCTaMH BBAYKAaIOThCS
TEKCTH, CTBOPEHI KOpIOpalisMd Ta KOPIOPAaTUBHUMHU yCTaHOBaMU (abo
pPEKJIaMHHUM areHTCTBOM, BHIaBHUIITBOM, SIKIIIO KOMIIaHIsl BUCTYIA€ 3aMOBHHKOM),
AK1 CIY>KaTh IHTEpEecaM KOHKPETHUX KOMIMAaH1i Ta KOPIOPATUBHUX CTPYKTYp, a HE
cycniyibcTBa. Taki TEKCTH CHPUSIIOTH JOCSITHEHHIO WX IIJIeW 1 Tmpu3Ha4YeHl IS
JHOJeH, SIKI TaK YM 1HaKIIe MOB'A3aHl 3 AISUIBHICTIO KOPIOpallii: CHiBpOOITHUKIB,
KJIIEHTIB 1 T.I.

OCHOBHMMH XapaKTEPUCTHKAMU KOPIMOPATUBHOTO TEKCTY BBaXKAIOTHCSA
BITHOIIEHHS HOTO  OAWHWIL [0 TOHATTS  «KOpHoOpallis», CeMaHTHKa
«JTOMIHYBaHHS/ T AMIOPSAKOBAHICTh, «IMapTHEPCTBO/KOHKYPEHITIS», MOBHA
3pO3yMUTICTh 1H(OpMaIlli JUIe 11 yYaCHUKIB KOMIIaH11/«HAMIB- MPO30PICTH
(uacTkoBa 3pO3yMLITICTh) TUISt HIUPOKOT ayJIuTopii,
eTHOCTICIM(D1UHICTH/XPOHIKOCTICIIM(PIYHICT  (JTIHTBICTUYHA Ta  I03aMOBHA),
IpyIoBa CUMBOJIIYHA MAPKOBAHICTh (XK JI0 PIBHS IPYIIOBOI CAKPaIbHOCTI).

3a5ie)KHO BiJ TUITYy HUJIBOBOI ayJauTOpii, HA Ky CHPSIMOBAHHWI TEKCT, THUIU
TEKCTY KOMITaHii MOJAUISIOThCS Ha:

1) BHYTpIIHLO(IPMOBI TUIIH TEKCTY;
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2) 30BHIIIIHI KOPIIOPATUBHI THUITA TEKCTY;

3) KOpIOpaTHUBHI TEKCTH 3MIMIAHOTO THUITY.

Takum YUHOM, BHYTPIITHHO()1pMOBI TEKCTH O13HEC-TPEHIHTIB
BU3HAYAIOThCA SK TEKCTH, CTBOPEHI 3 I1HINIATUBA KOHKPETHOI KOMIIaHIi Ta
MpU3HAYECH] IS JIFOACH, SKI TPAIIOI0Th y I KOMMaHii, sIKi CIyXaTh TEBHUM
iHTepecaM KomIaHii. Taki TeKCTH MOAUISIOTHCS Ha TeKCTH, IIPU3HAYCHI a) JIJIs BCIET
KOMITaHii mpaIiBHUKIB 1 0) eBHO1 iX wactunu [15, c. 33].

Y BHYTpPIIIHbO-KOPIIOPATUBHUX THUNAX TEKCTIB SK HalBUpa3HiIIe
MNPOSIBISIETHCSL  3B’SI30K  KOpropailii 3 1i apXaiyHUMU BapiaHTaMU: «KJIaHy,
«mieM’s»,  «kactay. O3HaKM WX TPyN BITOWIHCS, «OXWIH» B CY4aCHUX
KOpHopalisax, KoMmasisx 1 gipmax. Y 3B’S3Ky 3 IIUM cepeJl OCHOBHUX (YHKIIIH
BUJIIJISIFOTHCS TaKl, K1 HEOOX1THO 30€perTu Mpu NepeKiaal BHYTPIITHIX TEKCTIB:

1) 3B'A130K HOT0 CY0'€KTIB i3 MOHATTIM "TIATPUEMCTBO";

2) «3aKpuTICTh» (IOBHA 3pPO3YMITICTh 1H(OPMAILi JHUIIe IS YYaCHUKIB
KOpHopauli Ta «HamiBIPO30pIiCTh» ab0 YacTKOBAa 3PO3YMUIICTh ISl IIMPOKOTO
3arainy).

CrneHroBi eleMEHTH B IUX TEKCTax BepOaNi3ylOTh MOHSTTS «Oi3HECY,
«TIO3UTUBHE MUCIICHH», KKOMaHIHUAN AYX», «CIM 5Dy, «TLIOM.

KoprnopatuBai ~ Oi3HEC-TpEHIHTM €  HaWOLIbII  penpe3eHTAaTUBHUMHU
BHYTPIIIHIMU TE€KCTaMH, SIKI 00 €JHYIOTh (PYHKIIi BUKOHAHHA Ta MEpeKiany Iel
Ipynu TEKCTiB. TekcTH HaBYaHHS MiJMPUEMHUIITBY € HAOYHHM MaTepiajoM Y
BUTJISIAL OpoOIIyp, JPYKOBAHMX TEKCTIB, SIKI MOXYTh MICTUTU TaOJUIll, CXEMH,
MamoHku, ¢otorpadii. Indpopmaiiiss Mmoxke OyTu HajgaHa mij yac Oi3HEC-TPEHIHTY
Ta MPE/ICTABIICHA Y BUTJISIII CIAN/IIB, BiJI€O.

PosrnsimemMo cmocobu Ta mpuiloMu TMepeksiaxy KOpPIOpaTUBHUX TEPMIHIB-
CIIEHr3MIB y Oi3Hec-TpeHiHrax. Y OI3HEC-TPEHIHry JOMIHYIOYOI0 TpPYIOIO
JIEKCHYHUX OJMHHIIb € KOPIIOPATHBHI TepMiHU (Hanpukia:, “corporate bonds” [3,

c. 74)).
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OcCHOBHUMH NpUIIOMaMU MEPEKIaly TAKKMX TEPMIHIB € MOUTYK €KBIBAJICHTIB,
BapiaTUBHHUX BIAMOBITHUKIB, 3aCTOCYBaHHS MEpeKIagalbkux TpaHchopmariii ta
KanbKyBaHHS. KopropaTuBHI TEpPMIHH MOXYTh MO€IHYBAaTH O3HAKH, BIACTHBI
pI3HUM TpymnaM cCiiB. bepydn 10 yBaru JIEKCUKO-CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI ITUX
OJIMHUIIH Ta OCOOIMBOCTI iX MEpEKIaay, HAyKOBI KIaCH(PIKyIOTh (ipMOB1 TEpMiHU
Ha TaKi IPyIIu:

1) crieniiasibHi KOPHIOPATHBHI TEPMiHHU;

2) KOPIIOPAaTUBHI TEPMiHH-CIICHTI3MHU.

CremiayibHI KOPIIOPATUBHI TEPMiHU, B OCHOBHOMY, BHPaKalOTh €KOHOMIYHI
noHATTA. BoOHM mpencraBiieHl TepMiHAMU B iX TpaAMUIIiHOMY 3HA4y€HHI,
NEepeKIaJCcHUMH  BIAMOBIIHO JI0 BXE YCTAJIGHUX CHOCOOIB 1X Tepexiamy
(exBIBJIGHTH Ta BaplaTUBHI BIJANOBIAHUKM; KaJbKa, OIMKMCOBHMA IepeKIan):
«decomposition» — po3kiagaHHs, «company salesy — oOcsr nmpogaxiB KoMIMaHii,
«Z-score» — MoZieNb «Z-score» abo «3ea-CKop» (MaTeMaTU4Ha MOJEIb MPOrHO3Y
O0ankpyTcTBa) [3, .79].

CklagHiCTh TepeKiaay UWX OAWHWIb TOB’S3aHAa 3 HEY3TOJKEHICTIO
BIJMOBIAHUKIB CIIEIIAJIbHUX CJIIOBHHUKIB 1 CJIOBHUKIB 3arajbHOI JIEKCUKH, IO MOXKE
PU3BECTH JO0 HEIOCTATHHOTO MEPEKIaay HE TUIBKH LBOTO TUIy JIGKCHKH, ajie i
TEKCTOBOT'O THUITY.

Mertoto nepekiaay CleuiaibHUX KOPHOPAaTUBHUX TEPMIHIB € BUKIIFOUECHHS
MOJKJIMBOCTI X HEMPaBHIBLHOTO TIYMAdeHHsI B TEKCTI MEpeKiIaay; IMiJBUILYETHCS
piBEHb BIAMOBIAAIBHOCTI MEepekiiagava. 3MIiCT Ma€ OyTH OJTHO3HAYHUM (Ha BIIMIHY
Bl KOPIOPAaTUBHUX TEPMIHIB-CIEHTI3MIB, Je chnenudika QyHKIIOHYBaHHS
JI03BOJISIE BIATBOPIOBATH Pi3HI 3MICTOBHI/00pa3Hi BIATIHKH).

KopriopaTtuBHi TEpMIHM-CIICHTI3MH BKJIIOYAIOTh JIGKCHYHI OJWHHMII, SIKI
00’€IHYIOTh O3HAKH, XapaKTEpH1 JJii TEPMIHIB 1 CIEHTY, MOEAHYIOUM OOWJIBI
O3HAKH, ITIKaB1 IS TOCHIDKEHHS 3 TOUYKHU 30pY MEepeKiaio3HaBcTBa. Tak, 3 0JTHOTO
OOKy, BOHM MalOTh 3arajlbHOB1IOMI O3HaKH, MPUTaMaHHI Oyab-sKii TE€pMIHOJOTTI],

a 3 IHIOro OOKY, BOHU MICTATh HU3KY XapAaKTEPUCTHUK, SIKI HE BIACTUBI TEPMIHAM Y
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TpaauIlIMHOMY PO3YMIHHI, aJie XapaKTepHi I KOPIOpaTUBHUX TeKCTiB. Lle Bkazye
Ha CXWIBHICTh 0 METa(OpUYHOCTi, 3aMKHYTOCTI, OIIIHHOCTI, MPOCTOPiUYs Ta
HAJMIPHOTO CJEHTY. 3B'S30K MDK KOPIOPAaTUBHOIO Ta CIEHTOBOIO JIEKCHUKOIO
NoJisirae B TOMY, IO OOWMJBI IIl TPyNU YTBOPIOIOTH TaK 3BaHYy «IHCAWJEPCHKY
MOBY», SIKa BHUPaXKAETbCS B 3aKPUTOCTI, HEPO3YMiHHI, 3aKOJOBaHii iH(opMaIii,
NPUXOBaHIi B Hecnemianicta. BogHouac 3a 1OMOMOror Takoi JIGKCUKH YJICHU
KOpIOpaliii HamararoTbcs MPOJAEMOHCTPYBAaTH CBOIO MPHUHAJIEKHICTH O IEBHOI
CHUCTEMH, MIAKPECTIOI0YM  BIJOKPEMJICHICTb,  PO3ODKHICTH 1  BOJHOYAC
3TypTOBaHICTh 1 MepeBary Haja IHIMMMH. Y 3B’S3Ky 3 IUM JJIs OUIBIIOCTI
KOPIOPAaTUBHHUX CJIEHTOBUX TEPMIHIB XapaKTepHA CXWIbHICTb JI0 MOPIBHSHHA,
31CTaBJICHHS, HATAKY, TrinepOosizalii MpeaMeTiB 1 SBUI] KOPIOPATUBHOTO
cepenoBuina: “sleeping beauty” — crisiua kpacyHst (KoMImadisi, mpuBaOiIuBa Jis
normHaHHs); “bluebird” — cuniit nrax (JIerkuil 1 HaA3BHYAHHO NPUOYTKOBHIA
npojaax); “suitor” — 3aiuIUIBHUK (KOMITaHisA, M0 3IMCHIOE TMOTJIMHAHHSA) [3,
c.96].

Cepen OCHOBHHMX CIOCOOIB NEpeKiaay LUX OJWHULB Yy TaKHX TEKCTax
MOXKHA BUIIJIUTH YaCTKOBI W aOCOJIOTHI €KBIBaJIGHTH, BaplaTHBHI BiJIMOBIIHUKH,
nepeksaaalbKi TpaHchopmaliii Ta KajabKy, a caMe:

1) ¢ouernuna kampka (“MoSCoW” — “Mockay”, mo mno3Hadae ‘@
prioritisation method is used to determine which project requirements must be
implemented first and which must come later or will not be implemented at all.
MoSCoW stands for Must, Should, Could, Would”),

2) mopdonoriuna kanpka (“<..>, if it is not a strategic plan of the
company, for example relaunch of a new brand” — <..>, gKIIO 1LIe HE €
CTpaTeriYHUM TUIAHOM KOMITaHii, HAPHKIIa, «IIEPEBCTAHOBICHHS» HOBOI MapKH);

3) dbpaseosoriuna mokoMnoHeHTHa Kanbka (“In 17% of cases the “secret
buyer” is hired by retailers, in 14% — banks and restaurants, in 12% —
petrol stations” — Y 17% BuNagkiB «Ta€EMHOTO TOKYIIS» HalMalTh

puretinepy, y 14% — Ganku i pecropanu, y 12% — aBro3anpaku) [45].
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[leBHy mnpobOiemy nisi TeEpeKsaly aHadi30BaHMX TEKCTIB CTAHOBIATH
CKOPOYEHHS, 110 BHUKOPHCTOBYIOTHCS B KOHKpETHUX Kopropauiax: “CaBaRet” —
café, bar, restaurant, “C&C” — cash and carry (komnanis Kraft Foods) [45].

Ilin wac mnepekiamy Oi3HEC-TEPMIHOJIOTII 1HKOJM HE 3pO3YMLNIO, J0 SKOI
MOBH HaJIeXaTh MOJIOHI KOpIIOpaTUBHI JeKcuyHi oguHuiil. [lepeknagau moctae
nepes BUOOpOM, YM MOTPIOHO iX mepeknagaTu Biaraii. Hampuxmnan: «Sk cebe
nouyyBaroTh KOHKypeHTH B TPT?», «Bumoru 1o pobotu ETA 1 Mepuennaiizepisy,
«[Iporpamue 3a6e3neuenns ACMT cknaganocss 3 odicHOI i MOOUIBHOT YaCTHH»
[45].

Otxe, KopropaTuBHI TepMiHU (Oi13HEC-CIEHT) € JOMIHYIOUOI0 TPYHOI0
OJIMHUITb  TEKCTIB O13HEC-TPEHIHTIB KOMIIaHIMH, 0  HajlexaTb 10

KOPITOPATUBHUX THUITIB TEKCTIB.

BucnoBku 10 posainy 1

VY po3aini BU3HAYEHO, 1O M1 O13HEC-IUCKYPCOM MH PO3YMIEMO CYKYITHICTb
MOBHUX aKTiB y cepi ekoHomiku. Lleit quckypc BKiIO4ae sk yCHi, TaK 1 MTUCHMOBI
TEKCTH, abo0 1iX (parMeHTH, CTBOpeH1 mpodecioHanmamMu, HepaxiBUAMH ¢
KypHaJiCTaMH, sIKI BigoOpaxaroTh peasii eKOHOMIYHOro cBity. BaxkimBo
3a3HAYUTH, 10 OOUABA MIIXOAU 10 OI13HEC-AUCKYPCY MAIOTh CIUIbHY PUCY — BOHU
0a3yloThCsi HA €KOHOMIYHOMY TEKCTI, SIKUi € OCHOBHMM 3aCO00M KOMYHIKallii B
EeKOHOMIYHIH cdepi it Mae CBOT OCOOIMBOCTI, 3aJIEKHO BiJl ayAUTOPIl Ta KOHTEKCTY.
JleTanbHe BHBYEHHS IIMX OCOOJMBOCTEH € BaXKIMBUM aCMEKTOM TOCIiIKEHHS
013HEC-TUCKYPCY.

biznec-guckypc 3amydae pi3HI CTOPOHHM, Taki SK OpUAAYHI Ta (i3UYHI
0coOH, BKJIIOYAOYH JEp>KaBHI YCTAaHOBH, >KYpPHAJIICTIB, HAyKOBIIIB, JTOCJIIHUKIB,
BUKJIAJIa4iB Ta 1HIITUX YYaCHUKIB.

Merta 0i3Hec-TUCKYypCy TOJISITAE B:

1) indopmyBaHHI PO MOIT B EKOHOMIYHOMY HTTI CYCIiIbCTBA;
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2) BHCBITJICHHI CTaHy €KOHOMIKH;
3) dbopMmyBaHHI IEBHUX YCTAHOBOK IIOJ0 3MiH Ta CIIOHYKaHHI JI0 KOHKPETHUX

i,

4) po3poOIIl EKOHOMIYHHUX TEOPIii;
5) mocinimpkeHHI HANPSIMKIB PO3BUTKY €KOHOMIKH Ta PiBHS )KUTTS HACEJICHHS.

VY Mexax eKOHOMIYHOTO JUCKYPCY BUHMKAIOTh BIATOBIIHI IMTIABUIN 3aJICKHO
BT CEKTOpa €KOHOMIKH: (piHAHCOBUU JUCKypc ((piHAHCH ¥  KpeauT),
Oyxrantepchkuil AUCKypc (OyXranTepchbKuil 00K 1 ayIuT), MOJaTKOBUN JAUCKYPC
(MoJaTKOBY CIIpaBy 1 CTpaxyBaHHs), [UJIOBOI JAUCKYypC (MiANPUEMHUIIbKA
JUSTIBHICTD 1 TOPTIBIISA).

Jlo HaWmOMMpEHIUX MPUHOMIB MEPEKIaay KOPIOPATUBHUX TEPMIHIB Y
TEKCTaxX TPEHIHTIB KOMIIaHIM BKJIIFOYA€EMO €KBIBAJICHTH, BapiaTHBHI BiIMOBITHUKH,
nepekIaaanbKi TpaHcdopmailii, a TAKOXK KaJIbKH.

3  NepeKyiaZo3HABUOTO  MOTJSAY  3alIpONOHOBAHO  KJIacH(iKaliio
KOPIOPAaTUBHUX TEPMIHIB, IKA € AKTYyaJIbHOK JUIsl iX TOYHOTO NEepeKiIamy:

1) cneuianbHl KOpPHOpPAaTUBHI TEPMIHU;

2) KOpPHOpAaTHUBHI TEPMIHU-CICHT13MHU.

CrewiaiibHi  KOpPIOPATHBHI TEPMIHM MPEACTaBICHO TEpPMIHAMU B iX
TpaauiliitHoMy po3yminHi. KopriopatuBHi TEpMIHU-CIAEHTI3MUA — TEPMIHAMH, IO
MalTh SIK IHTETpaJIbHI, TaK 1 JAUQEpeHIialbHl 03HAKH 3 PO3MOBHUM IIAPOM
JIEKCHUKH.

OcoOnuBHil iHTEpec, 3 OISy Ha MEpeKIaJ03HABCTBO, CTAHOBIATH
KOPIOpPAaTUBHI ~ TEPMIHHM-CJIEHTI3MH.  BUIBIIOCTI  KOPHNOpPAaTUBHHUX TEPMIiHIB-
CJIICHTI3MIB BJaCTHMBAa TEHJICHIIS JIO MOPIBHSAHHS, YIOIOHCHHS, 1HOCKAa3aHHS,
rinepOosmi3aiii MpeAMETIB 1 SBUI KOPIOPATUBHOTO CEPEOBUINA, IO MOXKE
OyTH TIOSICHEHO TAaKOK BIACTHBOIO iM O3HAKOK KOPIOPATUBHUX TEKCTIiB, K

CTaBJICHHS 710 O13HeCy HiOH 10 )KMBOi ICTOTH.
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Bumorn m10 mepekiaay TEpMiHIB ITOTIOBHIOIOTHCS BHMOTaMH 0 TEpEKIaay
CJIEHTY, po(ecioHaTI3MIB, a TaKOXK MeTadop, anro3ii, peaniii, CAMBOIIB, IO €
OCHOBOIO JIJIs1 KOPTIOPATUBHUX TEPMIHIB-CIICHT13MIB.

PisHuns B mepekianl  cOeIiagbHUX  KOPIOPAaTHBHUX  TEPMIHIB 1
KOPIOPAaTUBHHUX TEPMIiHIB-CJCHTI3MIB IOJSITA€ B 3aCTOCYBaHHI MEBHHUX CTPATETid
nepekyiany. 30Kkpema, Mmepin MepeKIaaloThesl MEPEBAKHO 3a TOTIOMOTOI0 TTOBHHUX
CKBIBAJICHTHUX BIAMOBIIHUKIB, TOAI SK JAPYyri MOXYTh OYTH TiepenaHi sK
eKBIBAJICHTHUMH a00 BapiaTUBHUMHU BiAMOBIIHUKAMHU, a TaKOX 32 JOMOMOTOIO

nepeKsIagabKux Tpancopmaliiid Ta KaibKyBaHHS.
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PO3/LI 2
AHAJII3 TTEPEKJIAJIB JINCTYBAHD 3 ETEMEHTAMU
HOBITHBLOI'O BI3HEC-CJEHTY

2.1 JlekcuuHi TpancopManii y nepexiaazui

Tpaucdopmaris — Ie OCHOBa OiNbIIOCTI mpuifoMiB mepeknamy. li 3micT
noJiirae B 3MiHl (popMambHUX 200 CEMAaHTUYHUX KOMITOHEHTIB 3a 11 30€peKEeHHS
iHpopmarii [3, c. 201]. JlocarueHHs TOYHOCTI MEpEKIIay, BCyneped BIIMIHHOCTSIM
y QopManbHUX 1 CEMAaHTHYHUX CHCTEMax JBOX MOB, MOTpeOye BiJ IMepekiiagayda
Hacamrepea YMIHHS 31HCHIOBATH YMCICHHI Ta SIKICHO PI3HOMAaHITHI MiIXKMOBHI
MEpPEeTBOPEHHS, TaK 3BaHl Mepekinananeki TpaHchopmamii [4, c. 190].
[lepexnagaipki JeKkcu4yH1 TpaHcdopmarllli — e Pi3HOro poAy 3MIHHM JIEKCUYHHUX
CJIEMEHTIB MOBHM OpHUTIHANY IIiJl Yac MepeKiagy 3 METOI0 TOYHOCTI mepemayl ix
CEMaHTUYHUX, CTWJIICTHYHUX 1 MParMaTHYHUX XapaKTEPUCTUK 13 BpaxXyBaHHSIM
HOPM MOBH TIepEKJIay Ta MOBJICHHEBUX TPAIUIlIN KyJIbTYpH MOBH TEpeKnany |5,
c. 301]. Taki mpuiiOMH 3aCTOCOBY€ETHCS TOI, KOJM CIIOBHUKOBI BiJIITOBITHUKH TOTO
YH IHILOTO CJIOBA MOBHM OPHUTIHAIy HE MOXYTh OyTH BHUKOPHUCTaHI B MEpPEKIal 3
MPUYKUH HEBIAMOBIIHOCTI 3 TOTJISATY 3HAYEHHS 1 KOHTEKCTy [5, c. 301].

Ha wmarepiami Oi3HEC-TUCTYBaHHS PO3IJISTHEMO JIEKCHYHI  IPUHOMHU
nepekiiay 0i3HeC-CIIeHTY.

SIKmo BUPI3HATH TIEBHI CTEPEOTHMHI KIIIIE CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpPH
JIJI0OBUX JIMCTIB, TO iX MOJKHA IMOJIUIATH 32 TAaKMMH TEMAaTHYHMMH O3HaKamu. 1)
3aMOBJICHHS; 2) MPOMO3UIIis; 3) MpeTeH3is, ckapra; 4) 3anur; 5) MoBiIOMJICHHS; 6)
BuOayeHHs; 7) mpoxaHHsA. HasBHICTh TakuWx Tpym BHCIOBIIOBaHb YKPaiHCHKOIO
MOBOIO CIIPOIIYE TMPOIEC MEepeKiaay 3 aHMNIMCbKOI MOBHM Ha YKpPAiHCBKY.
HaBenemo npukimaam st KOXKHOI 13 TPYII:

1) 3aMOBJICHHS:
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With reference to the catalog you sent us, we wish to drop the hammer on
the following order [69].

Mu xominu 6 3pobumu 3amo61eHHA, CNUPAIOYUCL HA Kamanoe, aKull Bu
HAM HAOICIaU;

2) IPOTO3HIIis:

Based on your annual requirement of ... items, we're pleased to present you
with the following offer [69].

Buxoosuu 3 Bawoi wopiunoi nompebu 6 ... 0OUHUYb, MU MONCEMO
3anpononyeamu Bam maky yz200y;

3) 3amnmur:

We're laser-focused on information regarding the solvency and credit
rating of the company [69].

Ocobnueo Hac wyikasumsv iHGopmayis w000 NIAMOCHPOMONCHOCMI ma
KPeOumoCcnpoMO*CHOCII Qipmu;

4) MOBITOMJICHHS:

We'd like to touch base with you regarding your order Ne 30198 dated ... It
has been shipped today [69].

Mu xouemo nosioomumu Bam, wo 3amoenenus Ne 30198 6io ... 6yno
sionpasiene CbO2oOHI;

5) BuOaueHHs:

We'd like to extend our sincerest regrets for the delay in delivery [69].

Mu npunocumo Hawii 6UOAYEHHA 30 3aMPUMK) 8 NOCABYI,

We will immediately make payment and would like to ask you te excuse the
delay [69].

Mu nezauno 30itichumo oniamy i RPOCUMO 8UOAYUEHHA 3a 3AMPUMKY;

6) mpoxaHHS:

We shall (should) be obliged if you will (would) inform us... [69].

Mu 6ydemo (oynu 6) 60auni, skuwo Bu nogioomume (nogioomunu 6) nam ...
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JIucT-BiTaHHSA

October 18, 2022

Dear Mr Brown,

October 19 will be a memorable day of your 20 years as a member of
Powerty Ltd. During all these years of work, you have shown yourself to be a loyal
and qualified employee with high potential. Major kudos for your game-changing
contribution, and we would like to congratulate you on your 20th anniversary.

Sincerely,

Arnold Lewis,

CEO [67].

18-me orcoemus 2022 p.

Llanosuuu naune bpayh,

19-me orcosmus cmane nam'smuum onem Bawoi 20-piunoi pobomu sk uneHa
Powerty Ltd. I[Ipomseom ycix yux poxie pobomu Bu nokazanu cebe 8ipHum ma
Keanighikosanum cnigpoOImuHUKoM i3 8UCOKUM nomenyiarom. Mu eucnosnoemo
Bam 2nuboky noeazy 3a Baw emnecox 6 ycnix Hawioi KOMNAaHii ma XxXo4emo
npusimamu Bac 3 20-10 piunuyero.

3 nosazoro,

Apnonwo Jlvwic,

T'enepanvruii oupexmop

biznec-cienrism  major kudos OyB mepekiaieHuii  BapiaTHBHUM
BIJIIIOTHUKOM.

Jlucr-3anur

Dear Sir or Madam,

With reference to your advertisement in Daily Magazine, could you please
shoot over a more detailed description of your vinul players? | would also like to
know about the discounts that you provide.

Yours faithfully,

Albert Stewart
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Sales Manager [70].

llanoenuit nanelnani,

Tocunarouuce na Bawe oconrowenns 6 Daily Magazine, uu ne moeau 6 Bu
Hadicnamu meHi OOKNaAOHiwul onuc Bawux eininosux npocpasauis? A marxooic
xomig Ou Oi3HaAmMucs npo 3HUNCKU, sIKI Bu naoaeme.

3 nosacoro,

Anvboepm Cmrwoapm

Meneodorcep 3 npodasicy

biznec-cienrizm shoot over 6yio BiATBOPEHO 3a JOMTOMOT'OI0 €KBIBAJICHTY.

JIucr-3anpoumeHHs

Dear Henry Mills,

I'm rolling out the red carpet for you with a special invitation that, I'm
confident, will interest you. The seminar “IT in business The seminar “IT in
Business” held at the London Crocus Congress Centre on June 12 will feature
lectures by several key programmers and developers.

| am enclosing 4 tickets for you and your colleagues. | hope that you decide
to attend and looking forward to seeing you there.

Best regards,

Andre Petti,

Managing Director [68].

Llanosnuii I'enpi Minns,

Ypouucmo zanpowyrw Bac na ceminap, sixuii, s eéneguenuii, 6yoe Bam
YIKaeuil.

Ha ceminapi «IT y 6i3neci», sxuti 8i00ydemuvcs y noHOoHcvkomy Kpoxyc
Konepec Ilenmpi 12-20 uepens, npouumaiomsv jaekyii OeKilbKa 3HAMEHUMUX
npoepamicmie ma po3pooOHUKIE.

A 0ooaro vomupu keumxu ons Bac ma Bawux xonee. A cnodisarocs, wo Bu
gi3bMeme yyacms y CeMiHapi i 3 HeMepniHHAM YeKkaro Ha 3ycmpiy 3 Bamu.

3 nosacoro,
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Anope llemmi,

Llupexmop 3 ynpaéninns

biznec-cnenrizm roll out the red carpet Oyno BiATBOpPEHO 3a JOIOMOTIOIO
(G YHKITIOHATIBLHOTO BIATIOBITHUKA.

JIucr-ckapra

Electronics Ltd,

I'm dropping you a heads-up to let you know that yesterday | got my new
refrigerator which was delivered by your delivery service.

The package was undamaged, so | signed all documents and paid the rest of
the sum. But when | unpacked it, | found several scratches on the front panel. |
would like you to replace the item or give me back my money. Please, let me know
your decision within 3 days.

Yours faithfully,

Jack Torn

Electronics Ltd [69].

Xouy nogioomumu, wo 8uopa i Ompumas Ceill HOBUL XOJN0OUTbHUK, AKUU
oocmasuna Bawa cayacba oocmasku.

Ynaxoexa Oyna 6e3 nowkoododicenb, momy s niOnuUcas yci OOKyMeHmu i
CIIIAMUE CyMY, WO 3aMUUULACA. Ane KOMU 5 8I0KPUS YNAKOBKY, MO BUABUE KIIbKA
noopsanuK Ha nepeowit naweni. A xomie Ou 3amiHumu mosap Ha IHWUU AOO
nogepHymu Hazao ceoi epouti. byov nacka, nosioomme meHi npo c80€ piuleHHs
NPOMSA2OM MPbOX OHIB.

3 nosazoro,

Lorcex TopH

bisnec-cienrism to drop a heads-up Oymo BiATBOpEHO, BHKOPHCTABIIN

(GbyHKITIOHATBLHUN BIAMOBITHUK.
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JIucT-npono3uiis

Good afternoon. | work as a manager at the «Ocean» restaurant. | want to
discuss the issue of supplying your oil for our restaurant. I am interested in the
cost of the product and its quality. I'm eagerly awaiting your thumbs-up_[70].

lloopozco ousa. A npayroro menedsxcepom y pecmopani «Oxeany. Xouy
0b2oso0puUmMU NUMAHHA NOCMABOK Bawloi ol 0151 Hauio2o pecmopary. Mene
yikasums apmicme NpoOyKyii ma ii Axkicmv. 3 HemepniHHAM 0y0y yYeKamu
Bawozo niomeeposcenns.

bisnec-cienriam | am looking forward to your confirmation Oyio
BIJITBOPEHO 3a JI0MIOMOT0I0 €KBIBAJICHTHOI'O BUCJIOBIIFOBAHHS B YKPAiHChKIN MOBI.

Jlucr-pesrome

Margaryta Shum — application for the position of assistant editor of
SweetCV

Dear HR Manager:

| was interested in your advertisement for the position of assistant editor.
Your job description for the position of Assistant Editor matches my experience,
so | am happy to provide you with my resume for your consideration.

In my previous role as Assistant Director of Public Relations for ABC, |
wrote articles for the company's website, edited and published articles, and wrote
and sent weekly email newsletters to subscribers. | also implemented an automated
email tool that increased the company's subscriber base by 40% in six months.

My resume is attached. If there is anything further you would like me to add
—my background and qualifications, please let me know.

| look forward to hearing from you. Thank you for your attention.

Sincerely, Margaryta.

Margaryta Shum

(hidden)

+(380)800-00-00

linkedin.com/in/margaret [67].
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Mapeapuma lllym — 3aa6xa Ha eaxkaucito nomiuHuxka pedakmopa SWeetCV
Lllanoenutl meneddicep 3 nepcoHany:

Bawe ozonowenns npo eaxkancito nomiyHuka peoakmopa SUKIUKAnI0 y MeHe
inmepec. Baw onuc pobouux 0008'13Ki6 Ha nocadi NOMIYHUKA pedaKmopa
gionogioae moemy 00ceidy, momy s paoa Haoamu Bam ceoe pestome Ha po32nso.

Ha nonepeouiti nocadi nomiunuxa oupexmopa 38'sa3Ki6 i3 2poMadCbKICIIO
komnaunii ABC s nucana cmammi oOns eebcaiimy komnawii, pedacysana ma
nyonikyeana cmammi, a mMaKoxdC NUCANA MA PO3CUNANA NepeOnIamHUKAM
womudicnesi  iHgopmayitini  Oroaemeni erekmpounoro nowmor. A maxooc
3anpoeaouna asmomMamu308aHuti THCMPYMeHm eleKmpPOHHOI nowmu, 3a80KU
AKomy 0asza nepeoniamuuxie Komnawii 3pocia Ha 40% 3a wicmv micayis.

Moe pestome 0Oooacmuvcs. HAxkwo a mooxcy Haoamu Bam o0odamkoey
inpopmauiro npo miu 0ocsio ma keanigixayii, 6yOb aacka, oatime MeHi 3HAmu.

3  uemepmninnam uekaro Ha Bawy 6ionosionb. [lakyro 3a  ysaey.
3 nosazor, Mapeapuma.

Mapeapuma LLlym

margaret@gmail.com

+(380)800-00-00

linkedin.com/in/margaret

biznec-cnenriam t0 match my experience BiITBOpPEHO 3a JIOIOMOIOIO
kanpKyBaHHs. Anything further nepexnaneHo onucoBruM METOIOM.

JIucr BAsiYHOCTI

Dear HR Manager,

Thank you very much for taking the time to share your interest and
qualifications with me yesterday. | especially enjoyed learning that your company
has a training program for new hires that gives them an insight into the different
divisions and career opportunities.

| look forward to hearing from you.

Best regards,
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Anna [65].

Llanosnuti meneddicep 3 nepcoHany,

Iyoce Osikylo 3a me, wo RNpudinuIU MeHi uac yuopa U HOOLIUNAUCA
Bawumu inmepecamu i 0ocgioom. Meni ocobaueo cnooobanocs 0i3HAmMucs npo
me, wo y Bawiii komnauii € npoepama HagYyaHHsa Ol HOBUX CHIBPOOIMHUKIG, KA
oae im ysaeienHs npo pizui niopo30iiu ma MONCIUBOCMI KAP '€EPHO20 3POCAHHSL.

3 HemepniHHAM YeKaro Ha 8auly 8i0N08iob.

3 Halikpawumu nobaxdcanHamu,

Anna

biznec-cnenrisamu taking the time ta share your interest BinTBOpeHO,
BUKOPHCTOBYIOUM €KBIBAJICHTHHUI BUPA3 Ta KaJIbKyBaHHS.

JlucT-npoxaHus

Dear HR Manager,

| am amped up to pick up where we left off in our interview for the editor
position on May 5, 2023. | am itching to hear any updates on the position. Any
word on that front? | enjoyed our discussion. Of all the companies | worked with
during my job search, | was particularly impressed by your commitment to
learning and development. | felt that this height setting was a good fit for my
career goals.

Please let me know if | can provide more information. | would be very glad
to have the opportunity to work with you in your company.

Kind regards,

Denys [69].

Llanoenuii meneddicep 3 nepconany,

A oyyce xomie npooosycumu inmeps'to 05-co mpasns 2023 poky Ha
nocaody peoaxmopa. A 3 nemepninuam uexkary 0YOb-AKUX HOBUH WO00 YiEl
nocaou. Meni cnodobanoca Hauia nonepeonsi po3mosa. 3 ycix KOMNAHIU, 6 AKUX 5

npoxoous inmepe’ro, MeHe 0coOIUB0 6paszula came Bawa npuxunvHicmb 00
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HaguaumHs ma po3eumky. A 3po3ymie, wo maxi 6UCOKi cmanoapmu 0obOpe
nioxXo0sams Ojisi MOIX Kap'epuux yineu.

byov nacka, oatime meni 3mamu, uwu MeHi Haldiciamu 000AMKOBY
ingpopmayiro. A 6ye 6u dyaice paouii npayrosamu 3 Bamu y Bawiti komnanii.

3 nosacoro,

Jlenuc

bisnec-caenriamu | am amped up to pick up, | am itching to hear, height
setting BiATBOPEHO 3a OMOMOTOI0 KaJbKyBaHHS Ta BapiaTHBHUX BiJIOBIIHUKIB.

VY pesynbTaTi aHali3zy 0cOOIMBOCTEH Mepekiiaay O0i3Hec-CIeHTY aHTIHChKOT
MOBH MOYKHa 3pPOOWTH BHCHOBOK, III0 OCHOBHUMH JIEKCHUHUMH TPUHOMAMH €:
IOIIYK JIGKCHYHUX BIATMOBIIHUKIB (€KBIBAJICHTIB Ta BAapITUBHUX BIAMOBIIHHUKIB),

KaJIbKyYBaHHS, OIMMMCOBUM METOJ] 1 TpaHCIITEpaIlis.

2.2 I'pamaTu4Hi nepexkJaganbKi Tpancgopmauii

['pamMaThyHl, CHHTAaKCH4YHI Ta JEKCHUYHI OCOOJMBOCTI O13HEC-THCTYBAHHS
CTBOPIOIOTH 3HAYHI TPYIHOIII JUIsl TIepeKiiagada, OCKIJIbKA MOBA W/l HE JIUIIIE PO
BOJIOJIIHHS MOBOIO OpPHUTIHAIY Ta MEPEKIIaay, a il Mpo 3HAHHS MEBHOI raysi.

Jig Toro, mo0 3AIMCHUTH TMepekyaj, NepeKiagad IMOBHUHEH CIIOYaTKy
MpoaHaIi3yBaTH BUXIAHUW TEKCT, OIIHUTH WMOro 3MICT 1 Te, IO aBTOP XOTIB
BHUCIIOBUTH UMU CJIOBaMH. TUIBKH MICHS LIbOTO MEpEKIIaad MOXe odatu poOoTy.
Jns Toro, mo0O TOYHO TEpPEeKJacCTH TEKCT, HEJOCTaTHhO 3HAaTHU KaTeropii
BIJIMOBIAHMKIB, MaTH 0a30B1 3HAHHS Ta BEJIMKUHW CIOBHHUKOBHH 3arac, ale
HEOOX1THO TaKOK BMITH BUKOPUCTOBYBATH CTpATErii EpeKIany.

Mix aHIIIHACBKMM Ta YKpaiHCHKUM OI3HEC-CJICHIOM ICHYIOTh 3HauHI
rpaMaThyHl BIJIMIHHOCTI, 3yMOBJIEHI CTPYKTYpPOIO TpaMaTU4YHOrO JaJy MOBH,
HOpPMaMH Ta TPATULISMU MMMCEMHOT0 HAyYKOBOTO MOBJIEHHSA. OCKUIBKHM OCHOBHUM

3aBJAHHSM € [epeKyiaj, MAaKCUMaJIbHO HAOJNMIKEHUM 10 TEKCTY OpHTiHAITY,
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BUKOPUCTOBYIOThCS TepeKIajialbki TpaHcopMallii 3 BIATBOPEHHSM O3HAK,
XapaKTepHUX I MOBH MEpPEKIIaay.

OcobmuBy yBary Tpeba 3BepTaTH Ha BHUKOPHUCTAaHHS aOpesiatyp i
CKOPOYCHHX CJIIB, SIK1 BIIITPalOTh BAXKIUBY pojb y npodeciiHoMy criikyBanHi. 11
JIHTBICTUYHI 3aCO0M JOMOMAaraloTh 3a0IMaJdTH MOBHI PECYpCH, ajie 3PO3yMuIi
aumie oOMexxeHoMy Koy ekcrneptiB. [lim wac mepexnanmy peKOMEHAYEThCS
BUKOPHCTOBYBaTH (PYHKIIIOHAJIbHI €KBIBaJIEHTH a00 OMUCOBH crmocib: a.a.r.
(against all risks) — mpomu ecix pusuxis; a.c. (account current) — nomounui
paxyuok; advt. (advertisement) — oconowlenns, pexiama, amt. (amount) — cyma,
B/E (bill of exchange) — mpamma,; B/L (bill of lading) — xonocamenm,; chq
(cheque) — uex; C.N. (credit note) — kpeoumne asizo; D/P (documents against
payment) — dokymenmu 3a comiekosutl po3paxyHok, emb. (embargo) — embapeo;
mm. (nominal) — nominanonui [63].

CHUHTaKCUYH1 CTPYKTYpPH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS y NUIOBUX JHUCTaxX — IIE,
SK MPABUJIO, MMPOCTI PEUYECHHS 31 CKJIAJHOI CTPYKTYpOr0. B aHrmilickkoMy pedeHH1
L€ YCKIAOHEHHS JIOCATAEThCSl 3a JOMOMOIOI BUKOPUCTAaHHS 1H(IHITUBHHUX
KOHCTPYKIIIH, TepyHAII0 Ta JIENPUKMETHUKOBUX 3BOPOTIB, aje II€ 30BCIM HE
TUMOBO [IJI1 YKPAailHCBKUX JUIOBMX JKCTIB. [lpu mepeknaai peKOMEHIYEThCS
3aCTOCOBYBATH T'paMaTU4H1 TpaHchopmaliii.

When unpacking the goods, we experienced damages owing to the
insufficient terms of transportation [66].

IIpu poznaxoeysanni mu nomimuau, wo moeapu HAOTUWLIU YULKOONCEHUMU
uepe3 HegION0BIOHI YMOBU MPAHCHOPIYBAHHSL.

[Ipu mepexnani peyeHHsi 30epirae cy0’eKT nii, ale WOTO CTPYKTypa JEIo
3MiHIOEThCA. ['epyHaii TpaHCcPOpMYy€eThCsl B IMEHHY CUHTarMy 3 MPUHUMEHHUKOM 1
MOYMHAE BUKOHYBATH (PYHKI[1}0 OOCTaBUHU B PEUCHHI.

Konu BuHMKaIOTH cHTyallii, /¢ aHTJIIHChKI PEUEHHS YCKJIAIHIOIOTHCS 3a
JIOTIOMOTOI0  TIENMPUKMETHUKOBOTO 200 1H(IHITUBHOIO 3BOPOTY, 11 QopMu

MEePETBOPIOIOTHCS MPU MEPEKIIAl Ha MIAPSATHE PEUCHHS PUUNHHA
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You have been most successful in selling other goods, we would like to offer
you our products [66].

Mu xominu 6 3anpononysamu Bam nawy npooykyito, ockineku Bu oocsenu
BHAYHO20 YCNIX)Y Y NPoOadci bazamvox mosapis.

SIk1io 11e 1HQIHITUBHI KOHCTPYKIi, TO BOHU BIITBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOIO
CKBIBAJICHTHUX KOHCTPYKIIIM a00 MIJIPSTHOTO PEUYSHHS YMOBH:

We expect the goods to be loaded at once [66].

Mu ouixyemo, wjo mosapu 8i08anmasicams He2auHo.

B anrmiiicbkomMy J1JIOBOMY IHCbMOBOMY CTHJII TEpeBaXKae IIMNCHUIA Ta
YMOBHHI cIocOOH [ii JII€CIIOBA, K1 NMEPEKIaIat0ThCs €KBIBAJICHTAMMU:

We would be grateful if you could confirm that this company settles
promptly on due dates [66].

Mu 6ynu 6 Bam 60sauni, axuwo Bu 3moenu 6 niomeepoumu, wjo ys KOMNAHIA
BKIA0EMbCsl 8 YCMAHOBIEeHI MEPMIHU.

ImnepatuB, KUl MpUTaMaHHUN YKpaiHCBKOMY J1JIOBOMY JIMCTYBAaHHI, HE
BJIACTUBUI aHTIIICHKOMY.

OnHier0o 3 XapaKTepHUX OCOOJMBOCTEH aHTIIMCHKOTO JIJIOBOTO JIMCTA €
BUKOPUCTAHHS CTAaHJIAPTU30BaHUX KIIIIIIE, 0 TPAIOTh BAXJIUBY POJb Y BUPAKEHHI
JIJI0OBOT KOMYHIKAIlIl Ta CIpUSIOTH peaiizallli kaTeropii MiioBoi BBIWwIMBOCTI. L1
dpasu, y CBOWO 4Yepry, JI0NOMaraloTh BCTAaHOBUTH MpoQeciiiHi KOHTaKTH,
NIATPUMATH JUIOBI CTOCYHKM Ta 3a0€3Me4YuTH €(QEKTUBHY B3aEMOMII0 MIXK
CTOPOHAMH.

We are looking forward to hearing from you [69].

Mu 3 nemepninuam yexkaemo Ha Bauty 8i0nogiosw;

We would appreciate your cooperation on this matter [69].

byoemo 605uHni 3a cnisnpayro;

Thank you in advance for your cooperation [69].

Hanepeo osikyemo 3a oonomoey;

Awaiting your prompt reply [69].
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B ouixysanni wseuoxoi 6ionosioi.

BaxxnuBumM ciocoboM niepekiiaay 0i3HeC-CISHTI3MIB € T0IaBAHHS

1. We have got our eye on your security [67].

Mu 3ayixaenenni y cucmemax besnexu, axi Bu npononyeme.

2. We are a chain of retails and are looking for an efficient security system
[67].

Mu npedcmasniemo mepexcy MmazasuHie po30piOHOI mMopeieni, momy
UWYKAEMO egheKmugHy cucmemy 6e3nexu.

3. We are curious to get the scoop on the prices and discounts you offer [67].

Mu 6 xominu dizHamucw Oinvule NPo YiHu ma 3HUNHCKU Ha Baw mosap.

IlepecTaHoBKH:

1. Could you send an inspector or adviser to see us at some time? [70].

Yu ne moenu 6 Bu, ne600863i, Hanpasumu 00 HAC IHCNEeKMOopa YU paoHuxka?

2. Please find enclose our cheque for $650 and accept our apologies for any
inconveniencero [70].

byow nacka, nputimime nawi wupi eubaueHHs 3a 3a80AHHI HENPUEMHOCHL
ma yek Ha $650.

3. If you want us to send you another shipment as per your order No.14478,
please let us know [70].

3a Homepom Bawozo 3amoenennsn 14478, mu mosxcemo Bam nadiciamu inuty
napmiio moeapy, sik mineku Bu dacme nam npo ye 3namu.

Bunyyenus:

As you probably aware, all our products are fully guaranteed and backed
by our world-wide reputation [65].

Ax Bam, mabymw, ioomo, 6csi Hawia npooyKyis NiOKPInieHa C8imoeoi

penymayiero.
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O0'enHaHHA/PO30UTTS peveHb:

1. DMS had the Secure 28 installed, but as we mentioned, they are
wholesalers, while we are a chain of stores, thus, we would like something that can
prevent robbery, so the Secure 11 might suit us [66].

Y onmosoi komnanii “DMS” ecmanoenena cucmema 6esnexu Secure 28, i
OCKIIbKU MU NPeOCMABNISAEMO YLy Mepedcy MA2a3ulie, mo HAM 80HA NiOXOOUMb.
Taxa cucmema 3modice 3anobicmu nocpady8aHHsIM.

2. As you have not replied to the letter you leave little choice for me but to
place the matter in the hands of solicitors. However, | am reluctant to do this and
am offering you a further ten days to settle the account [66].

Tax sax Bu ne gionosioanu na nucm, Bu ne 3anuwaeme meni inuioeo ubopy,
K nepedamu Yo cnpasy HAWoOMy OPUOUUHOMY 8i00ITy, Npu YMOBI, AKuo 0ope He
0yoe cnaauenuti y nacmynni 10 OHis.

I'pamaTu4Hi 3aMiHN:

Please, would you return the whole consignment to us, postage and packing
forward... [69].

Yu ne moenu 6 Bu noseprymu ygeco 8aHmadic, 6KI0UA0OYU NOWMOSUL 30ip ma
naxyeawts, 00 Hac...?

I'enepanizanis:

| apologize for not settling all the account deals sooner, but due to the
unpredictable and unfortunate death of Mr Noel, our accountant... [69].

A npunowty ceoi subauenms, 3a me wo pawiuie He upiuue npoobaemy uooo
paxyukie. Bce uepes necnooieany cmepmo micmepa Hoens, nawozo 6yxeanmepa...

Konkpernsanis:

A business associate of ours, DMS Ltd., mentioned your name to us and
showed us a catalogue [69].

Haw oinosuii napmunep, onmoea xomnanii “DMS Ltd.”, nopexomenoysana
Bac ma noxazana Baw kxamanoe.

3amiHa OHI€] YACTMHU MOBH HA iHIIY:
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We would like to make a decision on this soon, so we would appreciate an
early reply [69].

Mu 6 xominu supiwiumu ye HazaivbHe NUMAHHA, MOMY 0Y0eMO B0AYHI, AKUIO

Bu sionosicme sixomozea weuoute.

bi3Hec-nmucTyBaHHS BUKOHYE HEB1JI'€MHY POJb Yy 3a0€3MEUeHHI KOMYHIKaIli
MDK MIJNPUEMCTBAMU, YU TO BHYTPINIHIMHM, Yd TO MIDKHAPOJHUMH, 1 CIPHUSE
PO3BUTKY EKOHOMIKH Ta TOJITUKA KpaiHu. BMiHHS mpaBMiIbHO Ta e()EeKTHBHO
CKJaJaTyd JUIOBlI JIMCTH € BAXKJIMBOI HABUYKOIO JUIsI Oynab-fKOi HaIlii.
[Ipodecionanu B 1iil raxy3i MOBHHHI MaTH TVIMOOKI 3HAHHS 100 BCIX HIOAHCIB Ta
nam'siTaT, 10 CTHJIb JIMCTYBaHHS 3 1HO3EMHUMM KOMIAHISIMH BIJPI3HIETHCS BiJl
TPaJAMIIIITHOTO CTUIIIO, IO SIKOTO MU 3BUKIHW. JlOTpUMaHHS CTPYKTYpH JIMUCTA €
HAJ3BUYAHO BAXJIMBUM, OCKUIBKM TOCHIJOBHICTh 1H(OpMAIlii, JOTIYHICTh
BUKJIQJly, IPOCTOTA Ta 1HII ACHEKTHU € BAXKIUBUMH (PaKTOpamMH AJiA YCIILIHOTO
YKJIaJICHHSI KOHTPAKTy, BPETYIIOBAHHS KOH(MIIKTIB Ta MiAMMCaHHS YyroJ. Takox He
MEHIII BOXIMBUMH € 3HAHHS MyHKTYyallil Ta 0COOJMBOCTEH MepeKiaxy JUCTOBHUX
mramoiB. JloTpuMaHHS IUMX HOPM, 30KpeMa B OQIUIMHO-AIJIOBOMY CTHIIL,
JoTIOMarae repekiagadaM BUPIIIYBATH CKJIaJAHI TPOOIEMH J1JI0BOTO CIUIKYBaHHS.
[ToMiueHHS 1UX JOETaied JoroMarae yHUKHYTH HEIOPO3yMIHb Ta 3a0e3rnedye
YCHIITHY KOMYHIKaIlto y cdepi 6i3Hecy.

TakuMm 4YWMHOM, Yy PO3IJIIHYTOMY Martepiaii, OyJo pO3KpUTO OCOOJIMBOCTI
nepeksany Oi3Hec-CIeHTy Ta MepeKIaaanbKiuX TpaHcopMarlliii, 3aCTOCOBAaHUX MPHU
nepeKyaii.

BoxnuBO 3a3HaYMTH, 1110 BIAMIHHOCTI B TpaMaTHIll Mi>K MOBaMH, BKIIFOYAIOUYH
iXHl rpamaTH4Hi Karteropii, (opMu Ta KOHCTPYKIIii, € OCHOBHOIO NPUYHUHOIO
rpaMaTUYHUX CKJIAIHOCTEH y mporieci nmepekiany. [Iporte, cimia Takoxk 3ayBa>kKUTH,
10 TepeKian Oi3Hec-CIeHTY BHMAarae He JIUIIe MOBO3HABYHMX, aje W HayKOBO-

TEXHIYHUX Ta EKOHOMIYHUX 3HAHb.
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2.3 Cnenudika JeKCHKO-TPAMATHYHUX TPaHCPopMaLii

Psan OGi3Hec-cleHri3MiB y CydacHId AaHIMIMCHKIA MOBI YTBOPEHI ILISXOM
abpesiarii. Ik BiloMO0, aOpeBialli€l0 HA3UBaIOTh CIIOCIO CIOBOTBOPEHHS, SAKUU €
00’€THAaHHSAM CKOPOYEHHUX OCHOB UM CKOPOYECHHUX 1 TMOBHHUX OCHOB, a TaKOX
TBOPEHHSI MPOCTOTO TOXIJHOTO CJIOBa IUIAIXOM JOBIIPHOTO CKOPOYEHHS TBipHOI
onuHuI. /{5 X mepexiagy MOKyTh 3aCTOCOBYBATHCA yC1 BUILE3TaJaHi METO/IH.

OkpeMe wMicie cepea  HEOJIOTi3MIB-CKOPOYECHb 3aiiMarOTh  TaK-3BaHi
«rpadiyHl KOHAEHCATW» — PE3yJbTaT (PYHKIIOHYBaHHS 1HHOBAI[IHHOTO CIIOCOOY
MPOAYKYBAaHHS MOBHHX OJHMHHIIb, IO MICTATh y CBOIM CTPYKTYpi HE TUIBKH
HIIABHI JiTepH (K mpu abpeBiaiili Ta akpoHimizarllii), ane ¥ iHIIN rpadidHi
3naku, Hanpukiaa: 4X (forex — foreign exchange) [7, c. 19] — «iHo3eMHa BasTiOTa,
PUHOK 1HO3eMHOT BaymoTm» [53, ¢.187].

B aHrmiicekiii MOBI 4YacTO Taki HOBOTBOPEHHS MPEJCTaBIIAIOTH
cnequ(iuHuid TN alpeBiaTyp 3 BHKOPUCTAHHSIM LHUPpH «2» 3aBOSKH il
oMo(oHIYHOCTI 3 mnpuiiMmeHHukoM t0. Heonorismu Ttakoro Tumy OyIyTh
nepeKaiaTucs 3acobom omucoBoro nepekiany. Hanpukmaa: B2B (business to
business) [3, ¢. 12] — «mioBi BiAHOCHHU MiX TianmpuemcTBamuy» [3, ¢. 187]; C2C
(consumer to consumer) [3, c. 40] — «IiIOBI BiTHOCHHH MK CIIOKHBadamm» [3, c.
423].

OcTtaHHIM 4YacoM MNpu MNepeknaal  O13HEC-CIEHTI3MIB  MOIIUPIOETHCA
3aCTOCYBaHHS METOJy MPSAMOIrO BKIIOYEHHS, 110 O3HAauyae BUKOPHCTAHHS
OpUTIHAJIBHOTO HAIMCAHHA aHTJIIMCHKOTO cioBa 0e3 3MiH y TeKCTl. Bukopucranus
BOTO METOAY € OOIPYHTOBAaHMM Yy BHUIIAJKaX, KOJM HEMOXJIMBO IEpelaTH
HOBOTBIP JKOJHUM 3 pO3IJISTHYTHX TMEPEKIaJOBUX CIOCOOIB dYepe3 Horo
cnenudiuny ¢oHernky abo wnHanucannis. Hampukiam: — iPad, iPod, Apple,
Bluetooth.

Yacto Ha CTOpIHKax YKpaiHChKOI MEpPIOAMYHOI MPECH MOXHA 3YCTPITH

CJIOBa, WI0 CKJIAQJAalOThCS 3 JBOX YaCTHH: AaHIJIHCBKOI, 31 30epeKEeHHIM
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OpPHUT'1HAJIBLHOTO HAIMCaHHS, 1 YKpaiHChKkoi: Web-cmopinka [3, ¢. 539], on-line-
docmyn [3, c. 550].

Y cydacHiil aHTTHCBKIN MOB1 HEPIAKO JOBOIUTHCS MOEAHYBATH OMHUCOBUIN
nepeKyiag 3 IHIMUMH croco0aMu Tiepenadi HeoJeKCuku. lle mae MOXIUBICTH
MOEHYBATH CTUCIICTh Ta EKOHOMHICTh 3aco0iB BHPaXCHHS, NpPUTAMaHHHUX
TPAHCKPHIILII YM TpaHCHiTeparlii, ado X KaJlbKyBaHHIO, 3 PO3KPUTTSIM CEMaHTHUKH
JAHOT OJIMHHIII, SIKA TOCSTAETHCS IIISTXOM OIHCOBOTO MEPEKIIaTy.

OnuH pa3 MOSICHUBIIM 3HAYEHHS TEBHOI JIEKCUYHOI OJMHHIN, TEepeKiIaaad
HaJalli MOKE 3aCTOCOBYBATH TPAHCKPHIIIIO a00 KallbKyBaHHS, 3MICT SIKUX BXKE
3po3yMinuii  uyuTayeBl. [lpuknanu  NO€IHAHHA  OMMCOBOTO  METOAY 3
TpaHCIiTepalielo Ta TpaHckpumiieto: hackerazzi [62] — «xakeparii», JroanHa,
sKa 3JlaMy€ EJIEKTPOHHY IOIITY 3HAMEHUTOCTEH, 1X paxyHKH I OTPUMAHHS
neBHUX JaHuX 3 komm’'rorepa [62]; lostaphile [62] — «rocTodim», dhanaTnunmit
npuxwibHUK cepiany Lost («3amummtucs B xuBux») [62]; blonder [62] —
«OnoHIEp», MOJOAUN XJIONELb, KOTPUN 3aB’A3y€ CTOCYHKU TIUIBKH 3 OUISIBKAMH
[62]; oprahization [62] — «ompaizamis» [62], 3pocTarodya TEHACHINIS CIIOBIAATHCS
Ha JIFOJSX, YOMY HEMAaJIo MOCIpHsIo onyssipHe Tenemoy Onpu Yindpi.

[Tpuknaau NoeaHAHHS KaJbKyBaHHS 3 OMMUCOBUM MeTozoM: Word of mouse
[62] — «cnoBo muiiy, iHGOpPMAILTisS MOIKUPEHa Yyepe3 YaTH i OJIoTH (3a aHaJIOTIED
i3 cioBocnonyderasm word of mouth); garage mahal [62] — «rapaxk-maxam» -
OaraTormoBepxoBa nmapkoBka [3, ¢. 287].

VY 2015 p. Okchopacekuit cioBHUK Ha3BaB ciioBo Selfie (cendi (iMEHHUK):
dbotorpadyBanus cebe Ha TenedoH 1 UPPOBY KaMepy) CIOBOM POKY.

[ 3 KOXHHM pPOKOM CIIOBHHK IIOTIOBHIOETHCSI HOBHUMH CJIOBaMH, SfKi
3'ABIISIIOTBCS CIIOYATKy B Tekcrax 3MI, a moTiM HEMOMITHO CTAalOTh YaCTHHOIO
Hamoi Jiekcukd. HaBepemo mpukiany mepekyiagy HEOJIOTI3MIB y AaHTJIOMOBHIN
mpeci 3a OCTaHHI TPU POKH.

Phablet [48, ¢.237] (phone + tablet) — cmaprdon, ekpan sikoro Oijblie, Hixk

y TenedoHa, ane MeHIle IIaHIIeTHOro KoMm'toTepa [3, c. 530].
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CnoBo yTBOpEHE HUIIXOM CIIOBOCKJaAaHHs. Taki clioBa TaKOX Ha3UBAIOThH
TaKOX OJICHIaMU.

It also revealed an update to its Galaxy Note model — a so-called **phablet™
that is larger than most phones, but smaller than most tablets [63].

Bouu maxkoowe npeocmasunu onosenenns ceoei mooeni Galaxy Note — max
36AHUL CMAPMPOH 3 MOHCTUBOCHMAMU NIAGHUIEMA.

Digital detox — w4ac, sKkuii JfOIMHA TPHUCBSIYYE pEAbLHOMY, a HE
BIpTyaJIbHOMY CBITy, HAMara€ThCsi HE KOPUCTYBATHCS Ta/pKETaMH, Teie(oHOM,
KOMIT'IOTepoM. CIIOBO YTBOPEHO IUISIXOM CIIOBOCKJIAJaHHS.

David Grossman looks at a new trend — digital detox [63].

Hesio I poceman posensioae nosuii mpeno — yughposuii demoxc [63].

3 BUIlIC HaBEJCHUX MPHUKIIAJIB MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IO B MEpEKIIaIi
HEOJIOT13M1B-CJICHT13MiB, AKAN ou MEepEKIaTAbKUI IPUIOM HE
BUKOPHCTOBYBABCH, MEPEKiIajlad HaMara€ThCsl MOSICHUTU W JojaTH iHdopMaIliio,
00 3poOUTH HOBE BU3HAYCHHS MAKCUMAJILHO JOCTYITHUM JJIS YUTada.

Po3rnsiHeMo 1€ OJgHy Kareropirdo rpaMaTUYHUX CHUHTAKCUYHHUX 3MIH —
3aMiHy pI3HUX THITIB CHHTAKCHMYHOTO 3B's3Ky. Koym mepekiiagaeMo 3 aHTTHCHKOT
Ha YKpaiHChKY (1 HaBIAKW), PEUYECHHS MOXYThb OO'€JHYBaTHCS 3a JOMOMOIOIO
PI3HHX THUIIIB 3B'S3KY: pIBHOMPABHOTO 200 3aJI€KHOr0. 3aMiHa OJTHOTO TUITY 3B'S3KY
1HIITUM B10OYBAa€THCS JOCUThH YaCTO.

We have just had to lay off twenty four employees and there is no way that |
could justify hiring someone new under those circumstances [67].

Ham minbku Ho 0osedenocs 38inbHAmMuU 08A0Ysmb 4OMupu npayieHuxa i,
8pAxX08YI0UU 6CI 0OCMABUH, HEMAE HCOOHOI MONCIUBOCMI Ol MO20, WOO HAUHAMU
HOBY JIIOOUH) .

He MoxHa 3amepedyBarH, 10 1HAMBIIYyaJbHUM CTWJIb IMEpeKiiafada BIAIrpae
HAJ[BAXJIMBY POJib, 1 CaMe 11€ € MPUYNHOIO TaKUX TpaHCHOopMaIlii.
BuiydeHHss ~ TakoX ~ BIIHOCUMO  JI0  TIpaMaTHYHOI  IepeKIaaarbKoi

TpaHchopmariii. K0 rOBOPUTH MPO BU3HAYEHHS, TO BUIYUYEHHS — II€ MPOLIEC
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rpamMaTU4yHOl TpaHcdopmarllii, KOJIM B Tepekiaal BiOyBaeThCsA BIIKUIAAHHS
MIEBHOTO JIIHTBICTHYHOTO eJieMeHTa ((opMH CJIOBa, CaMOro cjioBa ab0 YaCTUHU
pPEUCHHS).

Komnanis posmawosana na mepumopii' y 200 000 ke. m. [64].

The company’s nets occupy 200 000 square meters.

Y 1pOoMy KOHKPETHOMY TIPHKJIAJl, B aHIJIACBKOMY BapiaHTi, CIJIOBO
“Teputopisa’ OyJ0 BUIYyUYEHO.

[Tig gac mepekiiaqy MOKHA BUKOPHUCTOBYBATH TpaMaTU4YHy TpaHC(opMaIlio —
J0/IaBaHHs, sIKa Toyiirae B 30UIBIIEHHI KUIBKOCTI CHiB, cioBodopMm abo
CTPYKTYpHUX €JEMEHTIB pPEUeHHs. | 0JIOBHOIO METOIO I[hOTO MPHIOMY € TOYHE
BIJ/ITBOPEHHSI CEHCY OpUTIHAIBHOIO PEYEeHHS Yy TMepeKaji, BpaxoBYIOUYHU
MOBJICHHEBI Ta MOBHI HOPMH, XapaKTepHI s nepekiany. PosrimsHemo oauH 13
MPUKJIA/I1B 3aCTOCYBaHHS TaKOi IPaMaTHYHO1 TpaHCHopMallii:

Thank you for your interest in working for our company [70].

Jlaxyemo eam 3a nposenenui inmepec w000 pooomu y Hauwlil KOMIAHII.

Y 11bOMY KOHKPETHOMY BHIIaJKy CIIOCTEPIraeThCsl MOJaBaHHSA NMPUKMETHUKA
"mposiBjIeHUI" 3 METOI0 BIJMOBIAHOCTI MOBHUM HOpPMaM, XapakTEepHUM IS
YKPAIHCHKOI MOBM.

[lepeTBOopenHss Ha MOP(HOIOTIYHOMY PIBHI € OJHHMM 13 CIOCOOIB MepeKiany,
KOJIM TpaMaTH4YHA OJMHHIISI MOBU OPHUTIHATY 3MIHIOETHCS HA OJMHUITIO TIEPEKIIaTLy
3 1HIIMM TpaMaTUYHUM 3HAUYECHHSIM. Y TMpaKTULIl MEpeKaay ICHYE MUPOKUN
CHEKTp PI3HUX BHJIB TpPaMaTUYHUX 3aMiH, SIKI 3aCTOCOBYIOTHCSI 3 METOIO
BIJITBOPEHHSI KOHTEKCTY OPUTIHAJIBHOIO TEKCTy B mepeknaai. OgHak, cepen BCixX
IMX BHUIB, 0COOJIMBE MICIIE HAJICKWUTL 3aMiHAM YacTHH MOBH, K1 BBa)KalOTHCS
OJTHUMH 3 HaWMomMpeHimux Mopdosoriuanx Tpancopmaritiii. [TogibHi 3aminu
3a3BUYall  BHUKJIMKaHI “pI3HUM BXKHMBAHHSAM CJIB 1 pI3HUMU HOpPMamu
CTHOJYYyBaHOCTI B aHIJIIMCBHKIA 1 YKpaiHChKIM MOBax, a B JEAKHX BHUIAIKaX —

BIJICYTHICTIO YaCTMHU MOBH 3 BIJIIOBIJIHUM 3HA4YE€HHSIM B yKpaiHChKiii MoBi” [30,

c.7].
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OauH 3 HAMOUTBII MPOCTUX BHJIIB TAKOi 3aMiHU MOJsrae B TpaHchopmarii
3aiiMEHHUKA 3 MOBH OPHTIHAy Ha IMEHHUK a00 BIACHY Ha3By MOBH MEpEKIaTy, a
TaKOX y 3BOPOTHOMY HAIPSMKY.

We also produce chocolate, pastries, chewing gums, and cakes. The money
that we get from selling them is given to the children’s hospital.

Mu maxoodic 6upobIAEMO UWIOKONAO, BUNIUKY, IHCYBANbHI 2YMKU U MOPMIU.
I'powii, ompumani 8i0 npooasxcy yux moeapis, idyms Ha NOmMpeodu OUMAYOL KIiHIKU
[64].

HeoOxigHo BIA3HAUWTH, IO B MEPEKIalax 4acTo CHOCTepiraerbcs heHOMEH
3aMiHU, KOJIM IMEHHUK a00 BJIacCHa Ha3Ba MEPETBOPIOETHCS HA 3AlIMEHHUK.

[lommpeHnoro mpu mepekyiaal € 3aMiHa MPUKMETHUKAa IMEHHHKOM a0o
npuciiBaukom [30, ¢.20].

V sac € 3abopeosanicmo [64].

You are debt.

3HaYHYy CKJIAJIHICTh CTAHOBUTH HEOOX1IHICTh 3aMiHU BIJIIECTIBHUX IMEHHHKIB
JIIECIIOBAMH, a TAKOXK J1€CHIIB BIII€CITIBHUMH IMCHHHUKAMH.

B aHrmiiicekiii MOBI IIMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS IMEHA Ais4iB (13 Cy(iKCOM -
€r) He JMIe JJii TO3HAaYeHHs Oci0, Kl MaroTh NEBHY mpodecito, ane U s
BUpaxeHHs1 M1 "HempodecioHamiB". Ilpu mepexnaai TakuX IMEHHHUKIB YacTo
BUKOPUCTOBYIOTHCS BIAMOBIIHI YKPAiHCHKI A1€CIIOBA.

Bu ne emieme nucamu nucmu [64].

You are not good as a letter-writer.

Sk MOXHa MOOAUUTH 3 HABEJAEHUX MPUKJIAIIB, 3aMiHa JI€CIOBA IMEHHUKaMU
JaCTO CYMPOBOKYETHCS 3aMIHOIO IIPUCTIBHUKA HA TPUKMETHHUK JIJIs BiAIIOBITHOTO
IMEHHHUKA.

[1ix yac mepekagy 4acTo BiIOYBaEeThCs 3aMiHa 0coOUCTOT (hopMU JiecioBa Ha
JIEMMPUKMETHHK, 1110 3MIHIO€ CHHTAKCUC PEUCHHS.

Ilionpuemcmeo mooce 30ankpymysamu, i CRIBPOOIMHUKU 3a1UMAMbCS Oe3

pobomu [64].
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The company may get bankrupt leaving the workers unemployed.

3amiHa YWcla € IIe OJHUM MPHUKIAIOM MOPQOJIOTIYHOI TpaMaTUYHOI
TpaHchopmariii. B aHTMICHKINA Ta yKpaiHCBKiA MOBax iCHYIOTh ()OPMH OJHUHU H
MHO>KMHHM, 1 3a3BUYail CIIIBBIJIHOCHI IMEHHUKM B OpHUTIHAJIl Ta TepeKiIal
BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TOMY K CAMOMY YHCJI1, 332 BUHATKOM BHIIaJIKiB, KOJIU popMa
OJTHWHU B aHTJINCHKIN MOBI BiamoBizae ¢GopMi MHOKHHHM B YKpaiHCHKIA MOBI
(money - rpomii, ink-4opHMIIO 1 T.I1.) a00 HABIAKKM MHOXKHMHI B aHITIIHCHKIA MOBI
BIJIMOBIIa€ OJTHUHI B YKpaiHCHKiM MOBI (struggles - 6opoTr0a, outskirts - okoIuIs 1
T..) Alle 3a MEBHUX YMOB 3aMiHa (OpPMU 4YHCIA IMiJI Yac MEepPeKIaly MOXKe
3aCTOCOBYBATHCS SIK 3aCi0 CTBOPEHHS OKKa310HAJIBHOI BiAmoBiaHocTi [13, ¢.78]:

In spite of the fact that your hard work helped the company to bail out of the
difficulties, we do not believe a raise is in order at this time [69].

Hessaoicarouu na me, wo eawa uanoneaiuéa npays O0ONOMO2id KOMNAHIL
BUUMU I3 CKPYMHO20 CMAHOBUWA, Y Yell Hac NIOBUWEHHS MU B8ANCAEMO
HeoopeUHUM.

[Hmra rpamatuyna Tpancdopmaiis (MopdosoriyHa) — 3amiHa TpaMaTUYHOTO
qacy.

B ykpaiHCBKiil MOBI ICHY€ rpaMaTUyHa BJIACTUBICTh, IO BITHOCUTHCS 10 BUIY
JII€CTIOBA, Y TOM Yac K aHTJIIMChKa MOBA, PO3BMBAIOYMCh 3 YacOM, BTpaTUiia IO
BJIACTUBICTh 1 HaOyJla BEIMKOI KIIBKOCTI T'paMaTHYHUX dYaciB aisa miecrmiB. Lle
MPU3BOJUTH 0 HEOOXIMHOCTI 3aMIiHU TPaMAaTUYHOTO Yacy IMiJl 4ac TMepeKiamy 3
YKpaiHChKOI Ha aHTJINCHKY. 3a3BHYaid, YKPAiHCHKOMY JI1€CJIOBY MHHYJIOTO 4acy 3
JIOKOHAaHMM BHJIOM BIJIIOBIa€ AIECIOBO TPOCTOr0 TEMEPIIHBOr0 4Yacy abo
JIIE€CTIOBO 3 JOKOHAHUM BHJIOM TEIEPINTHBOIO Yacy B aHTJIIMCHKIA MOBI.

The debts account for 1 million [68].

Obcsie 3abopeosanocmi cknas 1 min.

Jlo rpynum rpamMatMyHUX TpaHchopmamiid  BKIIOYAIOTh  CJIOBOTBOPUI
TpaHchopmarlii, SKi € MpeaMeToM JOCTIHPKeHHS Oaratbox JIHTBICTIB. IcHYye
BIIMIHHICTh y (OpMyBaHHI CIIIB 3 BUKOPUCTaHHSM adiKCiB B aHMIIMCHKIA Ta
YKpaiHChKIM MOBaXx, MPUYOMY B aHIIIMCHKIM MOB1 TAKUX YTBOPEHBb 3HAYHO OLIbIIIE.

L[e IMPU3BOAWTH JO BKIIIOUCHHA OJOAATKOBUX JICKCEM Y TCKCT.
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We had been hoping that during this difficult period of reorganization we
could keep all of our employees with the company.

Mu cnoodisanucs, wo nio yac uvbo20 CKIAOHO20 Nepiody peopanizayii, mu
MAMUMeMO 3M0O2Y 3AMUMUMU 6CIX NPAYIGHUKIE Y Hautil komnanii [62].

KomruiekcHi IeKCHYHO-TpaMaTH4iHi TpaHcpopmMallli BKII0YAIOTh:

1. AHTOHIMIYHUY TIEPEKIIa.

2. Excrutikartito (OMCOBUI TIEPEKIIa).

3. Komrencariiiro.

dopManbHa aHTOHIMIYHA TpaHcpopMallis, TAaKOX BiOMa SK TMepeKiaj 3
AHTOHIMIYHOIO HETOTHUBAIlI€EI0, € CHOCOOOM 3MiHU JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX
XapaKTEePUCTHK CJI0Ba a00 CIIOBOCHONYYCHHS IUIIXOM 3aMIiHM Ha IPOTHJICKHI
(HeraTMBHI Ha TIO3UTHMBHI Ta HAaBIAKH), 3aJUIIAIOYA CYTHICTb Ta 3HAYEHHS
nepeKsIaaeHoi OAMHUI 6e3 ocoOnmuBuX 3MiH. L Tpanchopmaiiist 3acTOCOBY€ETHCS B
aHTJIO-YKPaiHChKUX MEpeKIaaax, KoJu HeraTuBHA (hopMa B OpUTiHAJI MTOETHYETHCS
31 CJIOBOM, 110 Ma€ HEraTUBHUM MpediKc.

Nothing in your job can be found inaccurate, but we can 't agree to satisfy your
request and raise you so soon [70].

Bu suxonyeme ceoro pobomy 0obpe, ane mu He MOMCUMO 6ukoHamu Bawe
NPOXAHHS W00 NIOBUUJEHHSL.

Excrumikarisi, Tako>X BiJioMa sSIK OIMKMCOBHH IepeKIIal, BKIIF0Yae MOP(HOIOTIYHO-
CUHTAKCUYHI 3MIHHM, TIPpH SKHX CJOBO, CJIOBOCIOJIYYCHHS, TEepMiH abo
dpazeosioriaM 'y MOBI NepeKkiiaqy  3aMIiHIOETbCS  OUIBII  PO3TOPHYTHUM
CJIOBOCITOJIYYCHHSM, 1[0 TOYHO Tepeaae 3MiCT OpHTiHamy. I'0J0BHa MeTa I[bOTO
METO/y TOJIATa€ B TOMY, IIO0 HOBE CJIIOBOCIIOJIYYEHHS! TOBHICTIO BiJITBOPIOBAJIO
BCl KJIIOYOBI aCHEKTH TOHATTSA, BHUPAKEHOTO OpUTiHAIBLHUM cioBoM. llepen
3aCTOCYBAHHSAM €KCIUTIKAIlll Mepekiagady MOBHHEH NEPEKOHATHCS, 10 B MOBI
nepeKsaay BIICYTHIN NpsIMUI €KBIBAJICHT JIJIsl JAHOTO BUPA3Yy.

Sk npuKIan: caregiver — doansoayu 3a HemiuHumu ma xeopumu atoovmu [63].

IcHye onMH HENONIK y BUKOPHCTAHHI OMHUCOBOTO MEpEKagy, a came Horo
CKJIAJHICTh Ta 3aBeJiMKa KUIbKICTh ciliB. ToMy 1ieil MeToa mepekiaay YCHIIIHO

BUKOPHUCTOBYETHCA, KOJIM MOKHA IMOACHHUTH KOPOTKO.
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Hactynuuii npuiioMm — xoMrieHcallis. BoHna mosnsrae B nepemadl CMUCIOBUX
CJIEMCHTIB, BTPAUYCHHUX TIiJ] dYac TMepeKiIaay, IHIIUMH 3aco0amMu, HaBITh HE
00O0B'SI3KOBO Ha TOMY CaMOMY MICIli, JI¢ BOHH 3HAXOIHWJIMCS B opuriHami. [lum
CIIocoOOM MOXKHa IepeAaTH Maiike TOYHUM 3MicT opuriHany. [Ipu mpomy dacto
rpamMaTU4H1 3aCO0U OpUTIHATY 3aMIHIOIOTHCS JJEKCUIYHUMHU M HABITAKH.

[Tpukiagom KOMIEHcAIll € HACTYITHE PEYCHHS:

| also have extra hands-on experience that | have acquired through and after
school work program [69].

A makooic marw npakmuynuil 00C8i0, AKUL OMpuMas nio 4ac HABUAHHA Y

WIKOJIL ma no3a Hero.
OTxe, OCHOBHMMM Ta HAWOUIBII MOUIMPEHUMH JIEKCUKO-TPAMaTUUHUMU

croco0aMu  BIATBOpPEHHs O13HEC-CJICHTI3MIB €: MPUMOM MPSIMOTO BKJIFOYEHHS,
KaJIbKYBaHHS 3 OMKMCOBUM METOJIOM, 3aMiHa TUITy CHHTAKCUYHOTOT 3B’5I3KY, 3aMiHa

4aCTUH MOB Ta 3aMIHa YUCEJI.

BucHoBku 10 po3ainy 2

VY nmocaimkenHi, Mo po3risgae crenudiky nepekiany 6i3HeC-CICHTI3MIB Ha
OCHOBI aHTJIHACHKOI MOBHM, MU BCTAaHOBWJIM, IO 3arajioM ICHY€ TpPU OCHOBHI
CTparterii nmepekaay Takoi JEKCUKH:

1. ExBiBanentHuii mnepeknaa. Llsg crpareris mnependavae BUKOPUCTaAHHS
€KBIBaJIEHTHUX TEPMIHIB a00 BHpa3iB B LUJIbOBIM MOBI, 110 MarOTh aHAJOTI4YHE
3HaueHHA a0o cxoki KoHoTarii. Lledl minxig mo3Bojsie 30€perTd CEeMaHTHYHY
TOYHICTb 1 CTWJIb OPUTIHATY.

2. KanbkyBanus. lleli meron moinsrae y mnpsaMoMy TEpeKiaal JIGKCUYHOI
oauHUIl abo ¢pas3u 3 o/1HIET MOBU Ha 1HIITY 0e3 3MiHU 11 cTpyKTypu. Lle nomomarae
30eperTi OCHOBHY 17Ief0 a00 KOHUEIMIII0 OPHUTiHAY, BPAaXOBYIOUH OCOOJIMBOCTI
MOBH NIEPEKIIALY.

3. 3amina yactuH MoBH. L Tpanchopmarlis nonsrae B ToMy, 0 YaCTHUHU

MOBH BUXIJTHOTO TEKCTY 3aMIHIOIOTHCS Ha 1HIII YaCTWHU MOBHU B Tmiepekiaai. Bona
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JI03BOJISIE€ TIEPEAATH CEMAHTHKY Ta CHHTAKCUYHY CTPYKTYPY BUXITHOTO TEKCTY B
LIJIBOBIA MOBI.

Buiesasnaueni ctparerii mepekiagy Oi3HEC-CIEHTI3MIB Ha aHTJIIHCHKY
MOBY BUKOPHCTOBYIOTHCS 3aJIC)KHO BiJl KOHTEKCTY, METH Ta CIeU(iKu TepeKamy.
Konkpernuii BuOip cTpaTerii 3aleXuTh BiJ OakaHHS TNeEpeKiagada IepenaTu
OpPUTIHALHUI EKCIPECUBHHUI XapaKTep CJICHTOBOTO BHCIIOBIIOBAHHS, 30€perTH
cnenudiky Oi3Hec-clieHTy a0o HeHTpasizyBaTH HOro Ui IIUPOKOTO PO3YMIHHS
ayauTopii.

Po3yMiHHS 1IuX Ta IHIIUX 3rajlaHuX y PO3JLIL CTpaTerid MOXe JOMOMOITH
nepekiiajlayaM 3HaXOJWTH BIJMOBIIHUI cnoci0 mepekiiany Oi3Hec-CIeHTy, IO
3a0e3neuye e(eKTUBHY KOMYHIKAIIIO Ta 30€peKEHHS CTHIIICTUYHOTO XapaKTepy

OpUTIHATY.
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BUCHOBKH

Y  cydacHIi  aHIUNCHKIA MOBI  CIIOCTEPIraeThCs  TEHMACHINS 0
JeMOKpaTHu3allii ado 3HMKEHHS CTaHJIApTy JITEPaTypHOI MOBH, 1110 BUSIBIISETHCS B
yCiX cepax rpoMagCcChKOTO KHUTTS, 30KpemMa B O13HeC-KOMYHIKaIlii.

Posrnsmaroun  Oi3HEC-CIEHT SIK  COLIOKYJbTYpHUM ¢eHoMeH 1 3acibd
KOMYHIKAIlli, CJiJl BBaKaTh HOTO MOBHHM PI3HOBHJIOM, IO BIIOMBAE OCHOBHI
TEHJEHITIi PO3BUTKY PO3MOBHOI MOBH ¥ MpeAcCTaBisie co000 OaHy 3 ¢opMm
npodeciitHOro mpocTopiyyst i OJJHOYACHO — COIIaTbHUMN JT1aJIEKT.

Byno Bu3HaueHo, 110 XapaKTEpHUMHU pucamMu O13HEC-CIICHTY B aHTJIINCHKIN
MOBI MOKHa BB@XaTW [BI OCHOBHI XapaKTE€PUCTUKH. 3 OJHOT0 OOKY,
CIIOCTEPIra€ThCsl TPArHeHHs JO CTBOPEHHS CIIELIaJbHOTO KOy, SKUUH €
XapaKTEPHUM TUIBKHU JJIs1 IEBHOI COLIAJIBHOI TPyNH. 3 1HIIOr0 OOKYy, TaKUW CIEHT
CHpPSMOBaHUN Ha BUPAKEHHS eKclpecuBHOCTI. KpiM Toro, BapTo 3a3Ha4uTH, 11O
O13HEC-CJEHI BIJ3HAYAETHCA TEHACHIIEIO 10 MPAMOi Ta MparMaTU4YHOI NOOYA0BH
TUCKypcy. BiH XapakTepu3yeTbcsi aKkTUBHUM PO3BUTKOM JIEKCUYHUX OJUHUIb, IO
BIJIHOCSITHCA 10 cpepu 1HTEPECIB MOBIIIB, 1 1€ BiIOYBAETHCS HA TJIi OOMEKEHOTO
CIIOBHUKA 3aralbHOTO KOPUCTYBaHHSI.

3’scoBaHoO, M0 OI3HEC-CICHT CKIIAJIA€ThCA 3 PI3HOMAHITHUX MpodeciitHuX
YKAPTOHIB, Kl € XapaKTepPHUMU JUIsl BIJHOCHO 3aKPUTHX CIUIBHOT, 1 O13HEC-CIEHT
3pO3YMUIHH TUIBKU M.

Bysno BcTaHOBI€HO, IO B JIHTBICTHUII MEPEKIIATy JUCTIB HOBITHHOTO Oi3HEC-
CJICHTY BUKOPHCTOBYETHCSI METOJ] MOPIBHSUIBHOTO aHaii3y. lleit meTon mossrae y
nopiBHSAHHI (QopMu Ta 3MicTy Tmepekinany 3 opuriHaioM. [Ipomec nepexnamy
nependayae  BCTAHOBJICHHSI CHENM(IYHUX BIIHOCHH MDK OpUTIHAJIOM Ta
NEepeKIaoM. AHANI3YIOUM TakKl TEKCTH, MU MOXXEMO PO3KPUTH BHYTPILIHIN
MEXaHI13M TepeKIIaay, BUSBUTH €KBIBAJIGHTHI OJIMHUII Ta 3MIHU y (HopMi U 3MICTi,
AK1 BIIOYBAIOTHCSA MPHU 3aMiHI OAMHUII OpPUTIHATY HA €KBIBAJIEHTHY OJMHMIIO B

nepexsaaai. 3aBAsKy MOPIBHAJIBHOMY aHalli3y MOKHA TAaKOX IMOPIBHATU JBa abo
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KUJIbKa TMEepeKIaiB OJHOrO M TOro >k opuriHainy. Lleit Meton n03BOsIE PO3KPUTH
TUTIOB1 TPYAHOINI MEpeKyaay, MoB'a3aHl 31 cnenu@iko KOXHOI MOBH, a TaKOXK
BUSIBUTH, SIKI €IEMEHTH OpWUTiHATY HE MepefaroThCs B Mepekiiani. Y pe3ynbrari
OTPUMYEMO OIHUC "TiepeKiafalbKuX (akTiB", 110 HAJAE YSIBICHHS MPO pPeabHUM
IpoleC MepeKIamy.

BusiBrieHo, 1m0 HalOUIBII CKJIAJHUM 1 Majo BHUBYCHHUM B KOHTEKCTI Teopii
NepeKsIaay MIaCTOM JIEKCUKH aHTTIHCHKOT MOBH € CTHJIICTUYHMN IjacT Oi3Hec-
CIIGHTYy, a caMme: CJCHTI3MH, IO TIOSCHIOEThCS SK HEOJHOPITHICTIO 1
0araTorpaHHICTIO CaMOro 3HWKEHOTO PEricTpy, TaK 1 BIJCYTHICTIO TpaJMIlii
JITepaTypHOTO MEPeKyIaay 3HIKEHOI JeKCUKM B YKPaiHOMOBHIM MEepeKIagaIbKii
MIPAKTHIII.

[IpoananizyBaBim crienudiky rnepekyiaay aHrJIOMOBHOTO O13HEC-CIICHTY, MU
AU BUCHOBKY, 110 HAaWOLIbII NOMKUPEHUM BUAOM TpaHc(opMalli y nepexial
Oi3HEC-CJICHTY € KaJbKyBaHHS, TpaHCIITEepallisi, BHUKOPUCTAHHS JIEKCUUYHUX
BIJIOBIJTHUKIB, (DYHKI[IOHAJIbBHUX €KBIBAJIEHTIB, ONHCOBHUW MEpPEKIa] Ta 3aMiHa
YAaCTUH MOB; TIEpeKJIaayui HEPIAKO 3aCTOCOBYIOTh T€HEpai3alliio, KOHKPETHU3allilo,
HEWUTpaizalliio Ta J10JaBaHHS,

B okpeMux Bumagkax BUSBISETHCS, 1110 NEPEKIIaaAaul HEJOOLIHIOIOTh PIBEHb
CKCTIIPECUBHOCTI JICKCHYHUX OJWHHIIb, SKI IMJIATal0Th IEpeKiIaay, 1, HaBIIaKH,
CTIOTBOPIOIOTH 3MICT OpPHUTIHATY HEMPUITYCTUMUM YHMHOM. Lle MOXke OSICHIOBAaTHChH
HEO3HAOMJIEHICTIO 3 KOHKPETHOI JIEKCMKOI a00 HEMOBHUM PO3yMIHHSM
Oararo3HayHuX Oi3HEC-cleHTI3MiB. Taki cUTyallii BUHUKAIOTh, KOJHU TMepeKiianadi
HE MaloTh JOCTaTHhOI 0013HAHOCTI a00 AOCBIAY B Mid crnenudiuHii Taimys3i, 110
MO>K€ TIPU3BECTHU JI0 HEKOPEKTHOTO BIATBOPEHHS CEHCY Ta €KCIIPECHUBHOCTI O13HEC-

CIICHTY.
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Summary

The research paper «Peculiarities of Translating the Latest Business Slang
(Based on Translations of Correspondence)» was conducted in the context of its
great influence on the formation of public opinion in the present day. In today's
dynamic economic landscape, individuals consistently provide an emotional
assessment of the prevailing realities. Such assessments require proficient
translation to bridge the gap between languages and cultures in a business world.

Therefore, we have chosen the latest business slang in the English language
as the object of our research. The subject of the study is the examination of the
specific peculiarities involved in the translation of the latest business slang withing
the context of correspondence. Accordingly, the objective of this paper is to
investigate the phenomenon of contemporary business discourse in the English
language, highlighting its distinct nature as an institutional form of
communication. Explicitly, it aims to explore the specific nuances involved in
translating this discourse.

To accomplish this, we outlined four tasks that effectively delved into the
subject matter and aided us in achieving our objective. These tasks were as
follows:

— Determine general information about business discourse.

— Investigate the peculiarities of translating slang.

— Characterize the specific nature of translating business slang.

— Analyze the translations of correspondences containing elements of
the latest business slang at the lexical and grammatical level.

Due to the specific objectives of the study, it was crucial to carefully select
appropriate research methods. This selection was based on the specific goals we
aimed to achieve. Particularly, we used such methods:

— Continuous sampling method — for the selection of lexical items.
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— Stylistic and lexical-semantic analysis — for the identification of
equivalent correspondences to English business slang units.

— Discriptive method — for the compilation of an inventory of business
slang units.

— Comparative and contrastive analysis methods — for the translation of
English business slang.

In the first section, we provided a comprehensive definition of discourse,
specifically focusing on economic and business discourses. Furthermore, we
thoroughly examined their distinctive characteristics as well as extensively
explored the differentiation between specialized corporate terminology and
corporate slang terms. Of particular interest within translation studies is the realm
of corporate slang terms. These terms often engage in comparing, likening,
alluding to, and exaggerating objects and phenomena within the corporate
environment. Such linguistic tendencies arise from perceiving business as a living
entity in corporate texts. It is worth noting that the requirements for translating
terminology are enhanced by the demands of translating slang, professional jargon,
as well as metaphors, allusions, realities, and symbols that form the foundation of
corporate slang terms. Among the commonly employed techniques for translating
corporate terms from English into Ukrainian in company training texts are
equivalents, variable equivalents, transformations, and calques (or loan
translation).

In the second section, we explored the specifics of translating business
slang, focusing on various types of short business letters and their corresponding
sentences at both the lexical and grammatical levels. Additionally, we examined
instances of complex lexical and grammatical transformations, which include
antonymic translation, explication (descriptive translation), neutralization, and
compensation, among others. It is noteworthy that transformation is fundamental to
most translation techniques as it involves modifying formal or semantic

components to maintain informational integrity. Familiarity with translation
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strategies aids translators in finding suitable and efficient approaches to render
business slang, ensuring effective communication while preserving the stylistic
essence of the original text.

Overall, our investigation has revealed that translating the latest business
slang involves establishing specific connections between two texts in different
languages: the source text and the target text. Through analyzing these texts, we
can uncover the internal workings of translation, identify equivalent units, and
observe changes in form and content. Additionally, we have discovered that
business slang includes various professional jargons that are specific to relatively
exclusive communities, making them intelligible only within those circles.
Consequently, after examining the specifics of translating English business slang,
we have concluded that the most common translation strategies include loan
translation, finding equivalents or variable equivalents, transliteration, descriptive
translation, neutralization, antonymic translation, generalization, and specification.
It is important to bear in mind that when translating business slang, the content
must be adequate, precise, and devoid of personal biases to maintain effective

communication within the realm of economics and business.



